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Po dva roky sme vo Vyroénej sprave Jadrovej a vyradovacej spolo¢nosti poukazovali
na rozmanitost regionu, v ktorom pésobime. Predoslé vyrocné spravy prinasali to
najhodnotnejsie, co nas region v okoli Jaslovskych Bohunic a-Mochoviec poskytuje.
Ved jednym z nasich cielov je zachovavanie a rozvijanie hodnét pre fudi, ktori tu Ziju,
i tych, ktori nas kraj navstivia.

Prva cast trilégie zachytavala na fotografiach fléru okolia Jaslovskych Bohunic v jej
najprirodzenejsej forme. Ekolégia patri medzi nase priority, ktoré nie st otazkou kompromisu,
ale re3pektu voci zachovavaniu hodnét pre dal3ie generacie. Minuly rok sme sa zamerali
na unikatne technické stavby, zamky a pamiatky v regione. Tieto diela fudskych ruk st
doékazom umu a Sikovnosti majstroy, ktorfi ich stavali. A prave fudia, ich tvorivost a pracovitost
robi z regionu, v ktorom pdsobia, i z nasej spolocnosti to, ¢im su.

Trilégiu vyrocnych sprav preto uzatvarame predstavovanim [udi, obyvatelov regionu,
ktori Ziju obycajné a pritom jedinecné Zivoty a neraz dokazu bojovat aj s nepriaznou osudu.
Je pre nas ctou formou financnych darov pomahat tym, ktori svojou vnitornou silou
dokazu menit nielen svoje osudy, ale aj osudy inych. Sme radi, ze mézeme byt sucastou
a pomocnou rukou pri tomto procese, ktory sa vola Zivot.

JAVYS, na kazdom kroku bezpecne

In the past couple of years, we at the nuclear and decommissioning company JAVYS have
pointed out the diversity of the region in which we operate in our Annual Reports. The
previous Annual Reports brought out the most valuable elements of the Jaslovské Bohunice
and Mochovce regions. For one of our goals is to preserve and develop the values of the people
who live here and those who visit our region.

The first part of the trilogy captured on photographs the surrounding flora of Jaslovské
Bohunice in its most natural form. Ecology is one of our priorities, which is not a question of
compromise, but of respect towards maintaining the values for future generations.

Last year we focused on the unique technical buildings, castles and monuments in the region.
These works of human hands are proof of skill and prowess of masters who built them. The
people, their creativity and hard work make the region in which they live, and our company as
well, what it is.

Therefore, we conclude our trilogy of Annual Reports with a presentation of the people, the
population of the region, who live simple and yet unique lives and are able to often fight with
adversity. We are honoured to be able to offer help through our financial donations to those,
who with their inner strength change not only their fate, but the fates of others as well.
We are glad to be a part and a helping hand in this process called life.

JAVYS, safely with each step
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Na ihrisku sme ako ini 3portovei, ctiziadostivi, vytrvali

a ochotni bojovat do poslednej chvile. Je pre nas dolezite
vediet, ze nas takto vnima aj okolie. Spolocnost JAVYS
mi umoznila venovat sa tomu, v com som: dloﬁ]fy

On the course we are like other athletes - ambitious, persistent
and willing to fight till the last minute. It is important for us
to know that this is also how we are perceived by others.
JAVYS allowed me to do what |'m good at.

FeRy . Lo 'h
(e _{.J_'.Ii“ “-" &
_i._i,,.ﬁ:#t- JHENR




Prihovor predsedu predstavenstva a generalneho riaditela

Vazeni akcionari, obchodni partneri, kolegovia,

dovolte mi prihovorit sa Vam pri prezentacii aktivit a vy-
sledkov spolocnosti JAVYS za rok 2009, v ktorom vsetky
priemyselné sektory celili tazkym podmienkam a obstat
v nich nebolo vébec jednoduché.

Styri roky pdsobenia spolo¢nosti JAVYS nie je vela, ale
dostatocne dlhy ¢as preukazat schopnost zvladnut aj tie
najnarocnejsie ulohy.

Spolo¢nost JAVYS skoncila na sklonku roku 2008 délezi-
tu ¢innost, ktorou bola vyroba elektriny a zacala aj na 2.
bloku jadrovej elektrarne Vi s realizaciou ukoncovacich
prac.V case kulminujicej januarovej plynovej krizy sa 2.
blok opat dostal do centra pozornosti. Tesne po odstaveni
mal pripadnym znovuuvedenim do vykonovej prevadzky
zabezpecit dodavky elektriny na nevyhnutnu dobu. Prave
bezpecnost a dobry technicky stav bloku umoznili v ¢ase
krizovej situacie uvazovat o jeho moznom znovunabehu.
Tato potreba nakoniec nenastala.

V sulade s Koncepciou ukoncovania prevadzky jadrovej
elektrarne V1 sme pokracovaliv preprave vyhoreného jad-
rového paliva z 1. bloku do medziskladu vyhoreného pali-
va a na 2. bloku sme ,prelozili“ vyhorené palivo z reaktora
do bazéna skladovania. Obdobie ukoncovania prevadzky
tejto elektrarne sa postupne skracuje a my mame pred
sebou niekolkoro¢ny proces vyradovania JE V1. No este
predtym musime spracovat radioaktivne odpady z pre-
vadzky a vyviezt vietko vyhorené jadrové palivo do me-
dziskladu. Cinnosti vykonavané v elektrarni V1 su ¢iastoc-
ne hradené z prispevku Eurépskej tnie prostrednictvom
medzinarodného podporného fondu na odstavenie JE V1
znameho pod skratkou BIDSF. Realne Cerpanie prostried-
kov je mozné po podpisani prislusnych grantovych do-
hod, ktoré su prisfubom eurdpskej banky financovat pro-
jekty pokryté tymito dohodami. Doteraz podpisanych 15
grantovych dohdd predstavuje sumu priblizne 160 mili-
onov eur.

Désledne naplfiame aj ulohy zaverecnej ¢asti jadrovej
energetiky, ktoré nam boli dané do vienka pri nasom vzni-
ku. Podla prijatej stratégie vyradovania jadrovej elektrar-
ne A1 sme v roku 2009 ukoncili prvi etapu a v maji sme
podpisali zmluvu s vitazom medzinarodného tendra na
realizaciu prac druhej etapy projektu jej vyradovania.
Nepretrzite sme realizovali ¢innosti v oblasti naklada-
nia s radioaktivnymi odpadmi — ich Upravu, spracovanie
a ukladanie. Rovnako sme si plnili povinnosti pri naklada-
ni s vyhorenym jadrovym palivom. Prepravili sme palivo
z nasej vé-jednotky, ale i z jadrovych elektrarni spoloc-
nosti Slovenské elektrarne — bohunickej vé-dvojky a mo-
chovskych blokov. Toto palivo skladujeme v medzisklade
vyhoreného paliva.

Vietky nase cinnosti sme vykonavali s dérazom na bez-
pecnost a spolahlivost, ako aj na efektivne prevadzkova-
nie zariadeni. Neustale dbame na to, aby nas3a cinnost
mala minimalny vplyv na Zivotné prostredie. Motivuje nas
k tomu i certifikat environmentalneho manazérstva, kto-
ry sme v minulom roku tspesne obhajili. V duchu nasho
poslania sme aktivne komunikovali s obyvatelmi regio-
nov, kde prevadzkujeme jadrové zariadenia a podporovali
sme aktivity obanov a samospravy spojené s ochranou
zdravia a Zivotného prostredia, no aj skvalitnenia Zivota.

Jadrova a vyradovacia spolo¢nost sa vyrazne podielala na
plneni dlohvramcistrategickych energetickych projektov.
Na sklonku roku 2008 vlada SR poverila nasu spolo¢nost
pripravnymi pracami na vytvoreni spolo¢ného podniku
so strategickym partnerom — ceskou spolocnostou CEZ,
na vystavbu nového jadrového zdroja v Jaslovskych Bohu-
niciach.V maji sme pri prilezitosti 4. zasadania Eurépske-
ho jadrového féra v Prahe podpisali akcionarsku zmluvu.
Eurépska komisia v novembri odobrila tento zamer, ¢im
umoznila pokracovat v krokoch smerujicich ku vzniku
Jadrovej energetickej spolocnosti Slovenska, v ktorej ma
JAVYS 51 %-ny podiel. Nova spolo¢nost bude zastresovat
pripravu, vystavbu a prevadzku nového jadrového zdroja
a nepochybne prispeje k ekonomickému rozvoju regiénu,
vytvoreniu novych pracovnych prileZitosti a energetickej
bezpecnosti SR. Proces zaloZenia spolocnosti bol Uspesne
ukonceny v zavere roku 2009.

Prevazna vacsina Slovakov je presvedcena, ze prave jad-
rova energetika zaru¢i energetickd nezavislost krajiny
a umozni diverzifikaciu zdrojov. Je to signal uznania dl-
horocnych skusenosti prevadzkovatelov slovenskych jad-
rovych elektrarni, dévery v ich spofahlivost a bezpecnost.
Dalsi strategicky projekt je z oblasti in3titucionalnych
radioaktivnych odpadov a zachytenych radioaktivnych
materialov. Slovenska vlada schvalila na svojom septem-
brovom rokovani navrh postupu pre nakladanie s insti-
tucionalnymi radioaktivnymi odpadmi a zachytenymi
radioaktivnymi materialmi v Slovenskej republike. Na
jeho spracovani sa podielala aj spolo¢nost JAVYS. Schva-
leny navrh predstavuje komplexny, vSestranne akcepto-
vatelny a optimalny spdsob riedenia tejto problematiky,
do ktorej v sucasnosti JAVYS vstupuje nad ramec svojich
legislativnych povinnosti.

Zaverom tohto prihovoru by som rad z postu vrcho-
lového manazéra vyjadril spokojnost s vybornymi vy-
sledkami, ktoré sme dosiahli k 31. 12. 2009. Vyjadrené
v zakladnych €islach - hospodarsky vysledok pred zdane-
nim 41 074 405 eur, po zdaneni je vyska hospodarskeho
vysledku 32 144 299 eur a prevadzkovy hospodarsky vy-
sledok 39 344 518 eur. Dosiahnuté hodnoty su vyraznym
prekro¢enim planu na rok 2009 a predstavuju tiez narast
v porovnani s predchadzajicimi rokmi. Spolo¢nost pri-
tom necerpala Ziadne bankové uvery. Dosiahnuté hospo-
darske vysledky boli v sulade so zakonnymi poziadavkami
auditované nezavislym auditorom.

Uvedené vysledky st o to hodnotnejsie, Ze boli dosiahnu-
té v prostredi silnej ekonomickej krizy.

Jadrova a vyradovacia spoloc¢nost pocas svojho stvorroc-
ného posobenia v energetickom sektore preukazala pri-
pravenost zodpovedne plnit Glohy a odbornu kompeten-
ciu v oblasti slovenskej jadrovej energetiky.

e

Ing.Jan Valko,
predseda predstavenstva a generalny riaditel
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Speech by the Chairman of the Board of Directors and the Chief Executive Officer

Dear shareholders, business partners, colleagues,

allow me to address you on the occasion of presenting
the activities and results reached by the company JAVYS
in 2009, the year when all industrial sectors had to face
difficult conditions and to stand these was not easy at all.

Four years JAVYS has been operating is not a very long time,
nevertheless long enough to show the capability to cope
with most demanding tasks.

Since the end of the year 2008, JAVYS terminated one its
important activity, namely the electricity production, and it
started the completion works in the 2nd Unit of V1 nuclear
power plant (NPP). The attention focused on the 2nd Unit
again when the January gas crises culminated. Its possible
re-commissioning into a power operation, shortly after its
operation was terminated, should provide for electricity sup-
plies for a necessary period of time. It was the safety and good
technical condition of the Unit that allowed thinking about
its possible re-commissioning in the time of a critical situa-
tion. Though, at the end, this need did not materialise.

We went on with transporting the spent nuclear fuel from
the 1st Unit to the spent fuel interim storage according
to the Concept of Vi NPP Operation Termination and we
“reloaded” the spent fuel from the reactor to the storage
basin at the 2nd Unit. The time of operation termination
of this power plant has been gradually getting shorter and
the procedure of Vi NPP decommissioning, that shall take
some years, is ahead. But before that we have to treat ra-
dioactive waste from the operation and transport all spent
nuclear fuelto the interim storage. The activities performed
in V1 power plant are partially financed from the EU contri-
bution through Bohunice International Decommissioning
Support Fund, known under the abbreviation BIDSF. Actual
utilisation of financial means shall be feasible once the
relevant grant agreements are signed, which represent a
promise of the European Bank to finance projects covered
by these agreements. Fifteen grant agreements signed till
now represent the amount of about 160 million Euros.

We have also been consistently fulfilling the tasks of the
final part of the nuclear enerqy industry assigned to us at
our establishment. According to the approved strategy for
A1 NPP decommissioning, we completed the first phase in
2009, and in May, contract was concluded with the com-
pany that was awarded the contract in the international
tender on implementation of Stage Il of A1 NPP Decommis-
sioning Project.

Radioactive waste management activities were constantly
carried out, in particular its treatment, processing and dis-
posal. Similarly, we fulfilled our duties in spent nuclear fuel
management. We transported the fuel from our Vi to the
interim storage where it is stored, as well as from Bohunice
V2 and Mochovce Units owned by Slovenské elektrdrne
(Slovak Electricity Utilities).

In all our activities we put emphasise on safety and relia-
bility, as well as effective operation of facilities. We perma-
nently focus on minimising the environmental impacts of
our activities. We are motivated also by the Environmental
Management Certificate that we succeeded to retain last
year. In the spirit of our mission, we took an active part in
communicating with people living in regions where we op-
erate our nuclear facilities and we supported activities of
citizens and municipalities related to the health and envi-
ronment protection and life quality enhancement, as well.

Nuclear and Decommissioning Company (JAVYS) took a
significant part in meeting the tasks within strategic en-
ergy projects. At the end of 2008, our company was en-
trusted by the Slovak Government with preparation works
on establishing a joint venture with a strategic partner
- the Czech company CEZ to build a new nuclear source
in Jaslovské Bohunice. In May a shareholding agreement
was signed on the occasion of the 4th session of the Euro-
pean Nuclear Forum in Prague. The European Commission
agreed with that intention in November, making thus next
steps feasible that are leading to the establishment of the
Nuclear Energetic Company of Slovakia (JESS), where JAVYS
has got a share of 51%. The new company shall roof the
preparation, construction and operation of a new nuclear
source, and, undoubtedly, it shall contribute to the eco-
nomic development of the region, creating new jobs and
energy safety of the Slovak Republic. The establishment
procedure was successfully completed at the end of 200g9.
The prevailing majority of the Slovaks are convinced it is
the nuclear enerqy industry that shall secure the energy
independence of the country and make the diversification
of sources possible. It is a signal acknowledging the long-
standing experience of Slovak nuclear power plants opera-
tors, confidence in their credibility and safety.

Another strategic project deals with the area of institution
radioactive waste and captured radioactive materials. The
Slovak Government approved a draft concerning institu-
tion radioactive waste and captured radioactive materials
management in the Slovak Republic at its session in Sep-
tember. JAVYS has been also taking part in its formulation.
The approved draft represents a comprehensive, generally
acceptable and optimal way of addressing that issue, and
JAVYS involvement there at the moment exceeds its legis-
lative duties.

Concluding this speech, | would like to express my satisfac-
tion, from my position as a Chief Executive Officer, with the
excellent results we reached by 31.12.2009. Just the basic
figures: profit before taxation amounted EUR 41 074 405,
profit after taxation amounted EUR 32 144 299 and the op-
eration profit amounted EUR 39 344 518. Figures we have
reached are significantly exceeding the 2009 Annual Plan
and they also represent increase in comparison with the
previous year. The company did not draw any bank credits.
Generated profit was audited by an independent auditor
as required by law.

The presented results are even more valuable as they were
reached within the environment strongly influenced by
the economic crisis.

The Nuclear and Decommissioning Company operating
in the enerqy industry sector for four years has shown its
readiness and professional competence to fulfil tasks in
the area of the Slovak nuclear energy industry.

e

Ing. Jdn Valko
Chairman of the Board of Directors
and Chief Executive Officer



m Organy a struktura spolo¢nosti

Company bodies and structure
Predstavenstvo spolocnosti JAVYS, a.s. /
JAVYS, a.s. Board of Directors

Predseda / Chairman
Ing.Jan Valko

Podpredseda / Vice Chairman

Ing. Peter Ciznar

Clenovia / Members

Ing. Miroslav Obert

Ing.Jozef Maudry (do 13.5.2009) / (to 13 May 2009)
Ing. Slavomir Brudnak

Dozorna rada JAVYS, a.s./
JAVYS, a.s. Supervisory Board

Predseda / Chairman
Ing. Rastislav Kupka

Clenovia / Members

JUDr. Ladislav Schwarcz

Ing. Jozef Kolesik

Ing. Michal Merga (do 13. 5.2009) / (to 13 May 2009)
Ing. Eva Zatkova (od 13.5.2009) / (from 13 May 2009)
RNDr. Ing. Pavol Svec, CSc.

JUDr. Stefan Abelovsky

Ing. Daniel Vasina

Marian Kosnac (do 31.10.2009) / (to 31 October 2009)
RNDr.Roman Jakubec (od 27.11.2009) / (from 27 November 2009)
Helena Hlubikova

Ing.Jan Valko

Ing. Peter Ciznar

Ing. Miroslav Obert

Ing. Slavomir Brudnak
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Organizacné zmeny
V roku 2009 boli zmeny organizacnej Struktiry
v spolocnosti JAVYS realizované v Styroch terminoch.

1.1.2009
Zrusenie Divizie IT, obstaravania a investicii.

Cinnosti sa prerozdelili medzi ostatné divizie. Sekcia
obstaravania a sekcia investicii sa presunuli do divizie
riadenia, sekcia informatiky a telekomunikacii do divizie
ekonomiky a obchodu a sekcia technickej podpory do
divizie bezpecnosti. Z oddelenia pravnych sluzieb zo
sekcie podpory riadenia sa stal odbor pravnych sluzieb
pod priamym riadenim generalneho riaditela.

1.6.2009

Znizenie poctov funkénych miest v désledku ukonéenia
vyroby elektriny v jadrovej elektrarni V1 a plnenia uloh
stanovenych UJD SR.

1.7.2009
Vznik oddelenia pripravy nového jadrového zdroja —
zabezpecenie plynulého prechodu cinnosti suvisiacich
s pripravou vystavby nového jadrového zdroja.

1.10.2009
Znizenie stavu prevadzkového a podporného personalu
JE V1 a zefektivnenie riadenia projektu vyradovania JE A1.

Organisational Changes
In 2009 changes in organizational structure took place in
JAVYS.

1January 2009

Cancellation of IT, Procurement and Investment Division.
Activates were re-assigned among other divisions.
Section for Procurement and Section for Investment
merged into the Management Division, Section for IT
and Telecommunications merged into Economy and
Trade Division, Section for Technical Support merged into
Safety Division. The Legal Department from Section for
Management Support changed into the Legal Department
under direct management of the Chief Executive Officer.

1June 2009

Decrease in the number of function position as a result of
electricity production termination in the V1 nuclear power
plant and fulfilment of tasks determined by the NRA SR.

1July 2009

Establishment of a Department for preparation of new nuclear
source — arrangement of continuous transfer of activities
related to the preparation of new nuclear source erection.

1 October 2009

Decrease in the number of V1 NPP operational and
supporting personnel and increase in efficiency of the A1
NPP Decommissioning Project.



- Organizacna struktura Organizational Structure

Dozorna rada Valné zhromazdenie
Supervisory Board General Assembly

Predstavenstvo
Board of Directors

Generalny riaditel
Chief Executive Officer




Sme deti spod ,,atomky*. Stastné, ked sa mézeme hrat,
tvorit a zabavat sa. Na3;smiech patri aj spolo¢nosti JAVYS,
ktora podporuje nase bezstarostné detstvo.

We are ;he children from ,under the nuclear plant*.
Happy, when we can play, create.and have fun. Our laughter
belongs to JAVYS that supports our carefree childhood.




Stratégia spolocnosti

Vizia spolocnosti

Viziou spolocnosti JAVYS, a. s., je zodpovedne plnit dlo-
hy a odbornu kompetenciu v oblasti jadrovej energetiky
v Slovenskej republike ako finanéne prosperujica a eko-
nomicky stabilna spolo¢nost.

Poslanie spolocnosti

= bezpecne, spolahlivo a ekonomicky efektivne pre-
vadzkovat a vyradovat jadrové zariadenia,

= bezpecne, spolahlivo a ekonomicky efektivne nakladat
s radioaktivnymi odpadmi a vyhorenym jadrovym pa-
livom s minimalnym vplyvom na zivotné prostredie,

= aktivne sa zlucastnovat na energetickych projektoch
v stlade so Stratégiou energetickej bezpecnosti,

= realizovat Glohy a odbornu kompetenciu v oblasti jad-
rovej energetiky v SR.

Stratégia spoloc¢nosti

= zabezpecit prevadzkovanie a vyradovanie jadrovych
zariadeni, nakladanie s vyhorenym jadrovym pali-
vom a radioaktivnymi odpadmi pri efektivnom vyuziti
technickych, technologickych a financnych prostried-
kov, ako aj fudského potencialu tak, aby bola zabezpe-
¢ena ochrana obyvatelstva a Zivotného prostredia pri
vyuzivani jadrovej energie,

= podiefat sa na novych projektoch, ktoré budu v sulade
so Stratégiou energetickej bezpecnosti SR a posilnit
postavenie spolocnosti v celom rozsahu jadrového
palivového cyklu.

Strategické projekty

Jadrova a vyradovacia spolo¢nost p6sobi svojimi ¢innos-
tami prevaine v zaverecnej Casti jadrovej energetiky,
ktora zahfna vyradovanie jadrovych zariadeni a poskyto-
vanie jadrovych sluzieb v oblasti spracovania, tpravy, ulo-
zenia radioaktivnych odpadov a v oblasti nakladania s vy-
horenym jadrovym palivom. Spolo¢nost: ma dlhoro¢né
skusenosti s prevadzkovanim jadrovych zariadeni.

Priprava nového jadrového zdroja

Na zaklade uznesenia vlady SR zo 17. decembra 2008 JA-
VYS zacal pripravné prace na vytvoreni spolo¢ného pod-
niku so strategickym partnerom — ¢eskou spolo¢nostou
CEZ.Vlada SR prijala 27. maja 2009 uznesenie o navrhu
postupu zalozenia spoloc¢ného podniku JAVYS a CEZ. Pri
prilezitosti 4. zasadnutia Eurépskeho jadrového féra
v Prahe 29. mdja 2009 zastupcovia energetickych spo-
lo¢nosti JAVYS a CEZ podpisali akcionarsku zmluvu na
zalozZenie spolocného podniku na vystavbu nového jad-
rového zdroja v Jaslovskych Bohuniciach. Eurépska komi-
sia schvalila 4. novembra 2009 navrhované vytvorenie
spolo¢ného podniku Jadrova energeticka spolo¢nost Slo-
venska (JESS), a. s., ktorej akcionarmi su spolocnosti Jad-
rova a vyradovacia spolocnost, a.s.,, a CEZ Bohunice, a. s.
Nasledne vlada SR 9. decembra 2009 schvalila zalozZenie
energetického podniku JESS, a.s., ktory je zodpovedny za
pripravu, vystavbu a prevadzku nového jadrového zdroja
v Jaslovskych Bohuniciach. V spolo¢nom podniku ma JA-
VYS, a.s., 51 %-ny podiel a Skupina CEZ vlastni 49 %. Mana-
Zérska kontrola spolo¢nosti funguje na principe rovnosti
oboch partneroy, ktory sa premieta do vsetkych organov
spoloc¢nosti.

V priebehu priblizne 12 az 18 mesiacov od vzniku spoloc-
nosti, ktory sa datuje od 31.decembra 2009, sa predpokla-

Company strateqgy

Company Vision

The vision of JAVYS, a. s. company is to accomplish tasks
and execute specialized powers in the area of nuclear en-
ergy in a responsible way as a financially prosperous and
economically stable company in the Slovak Republic.

Company Mission:

= Operate and decommission nuclear installations in a
safe, reliable and economically effective way,

= Manage radioactive waste and spent nuclear fuel in
a safe, reliable and economically effective way with
minimal impact on the environment,

= Actively participate in enerqgy projects in line with the
Strategy for Enerqy Security SR,

= Implement tasks and specialized powers in the area of
nuclear enerqy in SR.

Company Strategy:

= Ensure the operation and decommissioning of nuclear
installations, handling of spent nuclear fuel and radio-
active wastes with effective use of technical, techno-
logical, and financial resources as well as human po-
tential so as to ensure protection of the population and
the environment when using nuclear energqy,

= Participate in new projects that are in harmony with
the Strateqy for Enerqgy Security SR and to strengthen
the position of the company along the full range of the
nuclear fuel cycle.

Strategic Projects

Nuclear and Decommissioning Company operates its ac-
tivities mainly in the final part of nuclear power engineer-
ing which includes nuclear installation decommissioning
and providing of nuclear services in the area of processing,
treatment, disposal of radioactive waste and spent fuel
management. The company has long-term experience
with operating nuclear installations.

Preparation of the New Nuclear Source

According to Resolution of the Government of the Slo-
vak Republic of 17 December 2008 JAVYS started the early
works of creating joint venture with the strategic partner
— the Czech company CEZ. On 27 May 2009, the Govern-
ment of the Slovak Republic adopted the resolution of the
proposal for joint venture foundation of JAVYS and CEZ.
On the occasion of the 4th Session of the European Nuclear
Forum in Prague on 29 May 2009, the representatives of
the power engineering companies JAVYS and CEZ signed
the shareholding contract of founding the joint venture
for building the new nuclear source in Jaslovské Bohunice.
On 4 November 2009 the European Commission approved
the suggested foundation of the joint venture Jadrovd en-
ergetickd spolocnost Slovenska (JESS), a. s., (Nuclear ener-
getic company of Slovakia) whose shareholders are JAVYS
and CEZ Bohunice.

Subsequently on g December 2009 the Government of
the Slovak Republic approved the foundation of the power
engineering company JESS a.s. responsible for preparation,
erection and operation of the new nuclear source in Jas-
lovské Bohunice. Within the joint venture, JAVYS a.s. has the
51% share and CEZ group has the 49% share. The manage-
ment control is based on the principle of partners’equality
which is reflected in all of the company bodlies.

The feasibility study is expected to be completed within
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da ukoncenie studie uskutocnitefnosti. V procese studie
sa preskumaju podmienky lokality, zhodnoti sa vhodnost
dostupnych technologii, urci sa instalovany vykon, popi-
Se sa organizacia projektu, jeho obchodné zabezpecenie,
finan¢na a ekonomicka stranka projektu, ako aj naklady
na vystavbu.

Vystavba nového jadrového zdroja v Jaslovskych Bohu-
niciach predstavuje jednu z najvyznamnejsich investicii
v historii Slovenska. Prevadzka jadrovej elektrarne prispe-
je k posilneniu energetickej sebestacnosti a strategickej
bezpecnosti SR a podpori zamestnanost.

Komplexné rieSenie IRAO a ZRAM

Dalsi dolezity projekt, do ktorého aktivne vstupila spoloc-
nost JAVYS, sa tyka komplexného rieSenia institucional-
nych radioaktivnych odpadov (IRAO) a zachytenych ra-
dioaktivnych materidlov (ZRAM) na Slovensku. Vlada SR
na rokovani 2. septembra 2009 schvalila navrh postupu
pre nakladanie s tymto druhom radioaktivnych odpadov
a materialov. Z iniciativy Ministerstva hospodérstva (MH)
SR sa na jeho vypracovani podielali odbornici spolocnosti
JAVYS, as., a dalsie institucie. Svojim aktivnym pristupom
sa zasluzili o riesenie Specifickej problematiky, ktora ne-
bola od roku 1993 systémovo a komplexne doriesena.
Schvaleny navrh predstavuje komplexny, vsestranne ak-
ceptovatelny a optimalny spésob rie3enia problematiky
IRAO a ZRAM v Slovenskej republike. Jednou zo zavaznych
riesenych tloh je vybudovanie nejadrového zariadenia na
dlhodobé nakladanie s IRAO a ZRAM. Novy postup meni aj
sposob financovania, ktoré bude realizované Specialnym,
novozriadenym poductom Narodného jadrového fondu.
Schvaleny postup sa premietne aj do zmeny legislativy.
Finanéné zabezpecenie zberu, triedenia, prepravy, skla-
dovania a vsetkych dalsich c¢innosti spojenych s IRAO je
na povodcovi IRAO. Obdobné naklady spojené so ZRAM,
pokial sa nepodari identifikovat pévodcu tohto radioak-
tivneho materialu, budi uhradzané spolocnosti JAVYS
z prostriedkov nového poductu Narodného jadrového
fondu (NJF).

Vystavba nejadrového zariadenia zameraného predo-
vsetkym na dlhodobé nakladanie s IRAO a ZRAM bude
financovana z prostriedkov opravnenej organizacie, teda
spolocnosti JAVYS a zo zdrojov NJF. Naklady budu nasled-
ne premietnuté do cien za nakladanie s IRAO a ZRAM.
Vzhladom na obsiahlost celej problematiky bude navr-
hovany systém plne funkény aZz po uskutocneni zmeny
legislativnych predpisov, teda po roku 2011.

V sucasnej praxi je v ramci platnej legislativy proces na-
kladania s uvedenymi druhmi radioaktivnych odpadov
a materialov zabezpeceny s dérazom na maximalnu
ochranu Zivotného prostredia a bezpecnost pri nakladani
S nimi.

Spolocnost JAVYS pristupuje k suvisiacim uloham na za-
klade poverenia od MH SR nad ramec svojich legislativ-
nych povinnosti.

Spolocenska zodpovednost

,Pomoc tym, ktori to nevyhnutne potrebujd, lebo sami si
pomoct nevedia, ako aj podpora regionu, v ktorom po-
sobime, je prirodzenou nadstavbou nasej podnikatelskej
¢innosti, ktoru chceme i nadalej rozvijat.“

Ing.Jdn Valko, predseda predstavenstva a generdlny riaditel
spolocnosti JAVYS, a.s.

JAVYS, a.s., povazuje zodpovednost za spoloénost, v ktorej
posobi, za prirodzenu a délezitu sucast svojho podnika-
nia. Spolocenska zodpovednost sa prejavuje v kazdoden-
nom podsobeni Jadrovej a vyradovacej spolocnosti, a.s.,

12 to 18 months from the date of company foundation -
31 December 2009. During the study process the location
conditions will be examined, the suitability of available
technologies will be evaluated, the installed power capa-
city will be determined, the project management, its busi-
ness security, financial and economic side of the project
will be described as well as the construction costs.

The new nuclear source erection in Jaslovské Bohunice
represents one of the most significant investments in the
history of Slovakia. The nuclear power plant operation will
help reinforce the enerqy self-sufficiency and strategic
safety of SR and it will support the employment as well.

Complex Solution of IRAW and CRAM

Another important project with active part of the JAVYS
company is related to the complex solution of institution ra-
dioactive waste (IRAW) and captured radioactive materials
(CRAM) in Slovakia. On the negotiation held on 2 September
2009 the Government of the Slovak Republic approved the
proposal of treatment procedure of this type of radioactive
waste and materials. Based on the initiative of Ministry of
Economy SR (ME), JAVYS a.s and other companies’ experts
participated in the proposal preparation. Their active ap-
proach helped solve the specific issues which have not been
solved systematically and comprehensively since 1993.

The approved proposal represents complex, and broadly
acceptable and optimal way of solving the IRAW and
CRAM matter in the Slovak Republic. One of the important
issues to solve is to construct non-nuclear facility for long-
term IRAW and CRAM treatment. New procedure changes
also the way of financing which will be carried out through
the special, newly established sub-account of the National
Nuclear Fund.

The approved procedure will be reflected into legislation
change.

Financial coverage of collection, separation, transport,
storing and other further activities related to the IRAW de-
pends on the IRAW originator.

Parallel expenses related to the CRAM, unless the origina-
tor of these radioactive materials is identified, will be reim-
bursed to the JAVYS company from the new sub-account of
the National Nuclear Fund (NNF).

The construction of the non-nuclear facility intended
mostly for long-term IRAW and CRAM treatment will be
financed from the funds of the eligible organisation, that
means JAVYS and from the NNF funds. The expenses will
then reflect in the prices for IRAW and CRAM treatment. In
regard to the extent of the whole matter, the proposed sys-
tem will be fully operational after the legislative changes,
that is, in 20711.

Within the valid legislation, the procedure of these types
of radioactive waste and materials treatment in current
working experience is carried out with respect to the maxi-
mum possible environmental protection and safety during
the treatment.

JAVYS approaches these tasks according to the authority
given by the ME SR outside the scope of its legislative duties.

Social Responsibility

“Helping those who inevitably need it because they do
not know how to help themselves, as well as supporting
the region in which we work, is a natural extension of our
business activity that we wish to continue developing.”

Ing. Jan Valko, Chairman of the Board of Directors and
Chief Executive Officer of JAVYS, a.s.

JAVYS a.s. considers social responsibility for the community
where it operates a natural and important part of its busi-
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predovsetkym v bezpecnosti vietkych jej ¢innosti, ohla-
duplnosti k Zivotnému prostrediu, transparentnosti voci
spolupracujucim organizaciam, dodavatefom a klientom.
Vyznamnou sucastou jej spolocenskej zodpovednosti je
filantropia, nasmerovana predovietkym na podporu re-
gionov Jaslovské Bohunice a Mochovce, ale aj do oblasti
mimo nich, ktorym pomoc spolo¢nosti JAVYS, a.s., dokaze
skvalitnit Zivotné podmienky.

V roku 2009 vedenie spolo¢nosti schvalilo finanénu po-
moc v tychto oblastiach.

Socialne ucely, charita a zdravotnictvo

= podpora projektov pomoci obéanom zdravotne tazko
postihnutym, v hmotnej, resp. socialnej nidzi a v taz-
kych Zivotnych situaciach, socialne slabym a socialne
odkazanym rodinam, detom bez rodin a detom v det-
skych domovoch, matkam s detmi v nudzi,

= podpora zlepsenia Urovne a kvality zdravotnej starost-
livosti poskytovanej zamestnancom spolocnosti JA-
VYS, a.s., s prioritnym zameranim na prevenciu a pod-
poru zdravia, ako aj na podporu pri zavadzani novych
metodik a technolégii vedcich k zlep3eniu zdravotne]
starostlivosti a rozvoju ambulantnej starostlivosti.

Podpora vzdelavania a Skolstva, Sport, telovychova

= podpora a spolufinancovanie projektov vzdelavania,
zlepsenia vychovno-vzdelavacieho procesu v spo-
lo¢nosti a zabezpecenia kvality, efektivity, uc¢innosti
a inovativnosti vzdelavania v ramci existujiceho sys-
tému Skolstva,

= podpora projektov vytvarajucich podmienky na pravi-
delné Sportovanie obcanov s osobitnym dérazom na
Sportovanie deti a mladeZe, vratane oséb so zdravot-
nym postihnutim, podpora organizovania 5portovych
podujati a aktivit miestneho, celoslovenského a me-
dzinarodného vyznamu, projektov vychovy a starost-
livosti o Sportovo talentovanu mladez v spolupraci so
Sportovymi organizaciami.

Rozvoj regionu, ochrana a tvorba prirodného a kultirne-
ho dedicstva

= podpora projektov hospodarskeho a socialneho rozvo-
ja regiénu, verejnoprospesnych aktivit v regiéne, pro-
jektov rozvijajucich kultirne dedicstvo regiénu, v kto-
rom pdsobi spolocnost, projektov zlep3ujucich Zivotné
prostredie, zlepSujucich a zefektiviujucich ochranu
zivotného prostredia, vychovu a osvetu v oblasti zivot-
ného prostredia a ochrany prirodnych hodnét,

= podpora pésobenia cirkvi v socialnej, charitativnej
a zdravotnej oblasti, v kulture, skolstve, Sporte, p6so-
benia cirkvi v moralnej a duchovnej obnove spolo¢-
nosti a v oblastiach duchovnej a vlasteneckej vychovy
obyvatelov spolocnosti.

Dve percentna dane z prijmu rozdelilo vedenie spolo¢-
nosti JAVYS, a.s., ob¢ianskym zdruZeniam a nadaciam na
podporu ich ¢innosti v oblastiach humanitnej pomoci, so-
cialnych sluzieb, vzdelavania a Sportu.

Najvyznamnejsie penazné dary
Spolo¢nost JAVYS venovala v roku 2009 penazny dar viac

ako 170 subjektom. Medzi najvyznamnejsie patri poskyt-
nutie penazného daru:

= pre deti zo socialne slabych rodin a znevyhodneného
prostredia a na zakupenie u¢ebnych pomécok pre Zia-
kov skoly,

ness. Social responsibility is visible in everyday activity of
Jadrovd a vyradovacia spolocnost a.s., most of all in safety
of all its activities, consideration towards environment,
transparency towards its co-working organisations, sup-
pliers and clients. Important part of social responsibility
is philanthropy focused mainly on the Jaslovské Bohunice
and Mochovce region support as well as locations outside
these areas where JAVYS can improve the life conditions.

In 2009 the company management approved financial aid
in these areas:

Social Aim, Charity and Health Care

= Support of the projects intended to help disabled citi-
zens, people in material or social need and in difficult
life situations, socially deprived and socially dependent
families, children without families, children in foster
homes, mothers with children in need.

= Improvement in support of the level and quality of the
health care for the JAVYS a.s. employees primarily fo-
cused on health prevention and support as well as sup-
port of establishment of the new methods and tech-
nologies leading to the health care improvement and
ambulant care development.

Support of Education and Education System, Sport, Physi-
cal Education

= Support and co-funding education projects, projects
focusing on pedagogic and educational process im-
provement within the society and ensuring the quality,
efficiency and innovation of the education within the
existing education system.

= Support of projects which help to create conditions for
regular sport activities of the citizens, with the empha-
sis on sport activities of children and youth including
disabled people, supporting of sport events and region-
al, national and international activities organisation,
education projects and projects of care for sports-ta-
lented youth in co-operation with sport organisations.

Regional Development, Cultural and Natural Heritage
Protection and Creation

= Support of regional economic and social develop-
ment projects, regional community activities projects,
projects developing the cultural heritage of the region
where the company operates, environmental improve-
ment projects and environmental education and natu-
ral values protection projects.

= Support of church and religious groups” activities in
social, charity, heath care, cultural, education, sports
areas, and support of activities intended to moral and
spiritual innovation of the society in spiritual, national
education of the society citizens.

2% of the income tax was divided by the JAVYS a.s manage-
ment between the non-governmental organisations and
foundations to support their activities in humanity aid, so-
cial services, education and sports area.

The Most Significant Donations

In 2009 JAVYS dedicated financial donation to more than
170 entities. The most significant donations are:

= For children coming from socially deprived families and
disadvantaged environment and purchase of teaching
aids for pupils,

= expenses payment related to the Kristdlové kridlo 2009
event organisation,

13

BD r & v EREEEO SO §

AN AR AR



na thradu nakladov spojenych s usporiadanim podu-
jatia Kristalové kridlo 2009,

na vydanie publikacie Monografia Gustav Mally,

na skvalitnenie poskytovanej zdravotnej starostlivosti
v odbore kardiolégia,

na zorganizovanie Oslav sviatku sv. Cyrila a Metoda
konanych 5. jula 2009 na hrade Devin,

na zakupenie monitorovacej techniky, slizZiacej na
sledovanie zakladnych Zivotnych funkcii pri 16zku pa-
cienta,

na zorganizovanie podujatia Medzindrodné maj-
strovstva Slovenska v tenise muzov 2009,

na podporu ¢innosti neziskovej organizacie Samuel
pri pomoci detom z Krizového centra Majak nade-
je a detom z Detského domova POHODA — Centrum
socialnej pomoci pre deti a na thradu nakladov spo-
jenych s ucastou Jadranky Mari¢ na majstrovstvach
sveta v plavani pre zdravotne postihnutych Sportov-
cov Vv Indii,

na materialne vybavenie a dobudovanie masaznych
a rehabilitacnych priestorov Domova socialnych slu-
Zieb pre deti a dospelych v Os¢adnici,

na podporu $portovej cinnosti Slovenského lyZiarske-
ho zvazu zdravotne postihnutych,

na zabezpecenie a realizaciu projektu Slovensky re-
prezentacny dom Vancouver 2010.

financial donation for publishing of the book ,Mono-
graph of Gustdv Mally*,

finantial donation for health care improvement in the
cardiology area,

,Celebration of the St. Cyril and Methodius Holiday“
event organisation which was held on 5 July 2009 on
Devin Castle,

buying monitoring equipment for basic life functions
monitoring at the sickbed,

LInternational Championship of Slovakia in male ten-
nis in 2009 “ tournament organisation,

Supporting the activities of non-governmental or-
ganisation Samuel which helps children from the Cri-
sis Centre called Majdk nddeje and from the POHODA
foster home — Centre of social aid for children, and
for expenses payment related to the participation of
Jadranka Maric in the World Championship in swim-
ming for disabled sportsmen in India,

providing material equipment and completing the
building of massage and rehabilitation premises of So-
cial services for children and adults centre in Os¢adnica,
supporting the sport activities of Slovak skiing federa-
tion for disabled,

ensuring and implementing the project ,Slovak Repre-
sentative House Vancouver 2010
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Vyznamné udalosti

10. januara

Important events

January 10

Ministerstvo hospodarstva SR vydalo rozhodnutie, v kto-
rom uloZilo spolocnosti JAVYS realizovat pripravné prace
smerujuce k vytvoreniu vietkych podmienok na spustenie
2. bloku jadrovej elektrarne V1 do vykonovej prevadzky na
nevyhnutny ¢as a dodavku elektriny do elektrizacnej pre-
nosovej ststavy Slovenskej republiky. Toto opatrenie si vy-
nutila nepriazniva situacia v zasobovani plynom.

16. januara

87,8% dospelych Slovakov je za to, aby Slovensko bolo
energeticky nezavislé. Za najdéleZitejsi zo vsetkych zdro-
jov energie povazuju jadrové elektrarne. Podla 80 % po-
puldcie by sa mal stat snazit zvysit svoj vplyv na oblast
jadrovej energetiky. Tieto zavery vyplyvaju z celosloven-
ského prieskumu, ktory bol zamerany na vnimanie jad-
rovej energetiky obyvatelmi Slovenska. Pre spolo¢nost
JAVYS ho uskutocnila agentura Markant.

23. januara

Ministry of Economy SR issued resolution imposing on
JAVYS the implementation of early works leading to cre-
ating all conditions needed for putting Vi NPP Unit 2 into
operation for necessary time and for electricity supply into
Slovak Republic electricity transmission system. This mea-
sure arose as a result of the adverse situation in gas supply.

January 16

87.8 % of adults Slovaks would be in favour of Slovakia
being energy independent. Nuclear power plants are con-
sidered to be the most important enerqy source out of all
sources. According to 80% of the population, the state
should be trying to increase its influence also within the
nuclear energy. These conclusions resulted from the survey
made in all Slovakia with focus on the nuclear power en-
gineering perceived by the inhabitants of Slovakia. It was
performed for JAVYS by Markant agency.

January 23

JAVYS na pokyn Ministerstva hospodarstva SR ukoncil pri-
pravné prace suvisiace s vytvorenim podmienok na spus-
tenie 2. bloku jadrovej elektrarne V1 do vykonovej pre-
vadzky. Na bloku pokracovali standardné ¢innosti v zmys-
le platnej legislativy a schvalenych postupov v sdvislosti
s jeho odstavenim a ukoncenim prevadzky.

29. januara

Under the direction of Ministry of Economy SR, JAVYS com-
pleted the early works related to the creation of conditions
for putting Vi NPP Unit 2 into high-performance operation.
Standard actions were in process at the unit according to
the valid legislation and approved procedures for its shut-
down and operation termination.

January 29

Z3astupcovia spolocnosti JAVYS a odborovej organizacie
ZOJES podpisali dodatok ¢. 2 podnikovej kolektivnej zmlu-
vy na roky 2008 — 2010, uréujuci podmienky prislusnych
paragrafov na rok 2010.

1. februara

Representatives of JAVYS and trade union organisation
ZOJES signed the amendment No.2 of company Collective
Agreement for years 2008 — 2010, stating conditions of rel-
evant sections for 2010.

February 11

O spracovatelské technolégie RAO v Jaslovskych Bohuni-
ciach sa zaujimali predstavitelia Stalej misie Kanady pri
medzinarodnych organizaciach vo Viedni.

14. februara

The representatives of permanent mission of Canada at
the international organisations in Vienna were interested
in RAW treatment technologies in Jaslovské Bohunice.

February 14

JAVYS ukoncil vyvezenie vyhoreného jadrového paliva z 1.
bloku jadrovej elektrarne V1 do medziskladu vyhoreného
paliva. Vnutroarealové prepravy 313 palivovych kaziet sa
realizovali od 12. januara. Konecny odvoz paliva z bloku je
sucastou prac vykonavanych podfa Koncepcie ukoncova-
nia prevadzky tejto elektrarne.

25.—26. februara

JAVYS completed the transport of the spent nuclear fuel
from the V1 NPP Unit 1 into the interim spent fuel storage.
The internal transports of 313 fuel assemblies have been
carried out from 12 January. Fuel final transport from the
unit is part of the works carried out according to the Termi-
nation of the NPP Operation Concept.

February 25— 26

Skupina odbornikov z madarskej Statnej agentury pre
nakladanie s radioaktivnymi odpadmi PURAM si prezrela
spracovatelské technolégie RAO v Jaslovskych Bohuni-
ciach a Republikové ulozisko RAO v Mochovciach.

7- maja

Group of specialists from the Hungarian state agency for
radioactive waste treatment PURAM checked the RAW
treatment technologies in Jaslovské Bohunice and the Na-
tional RAW Repository in Mochovce.

May 7

K lep3ej informovanosti zastupcov samospravy v regiéne
Jaslovské Bohunice prispel Informaény defi Slovenskej
nukledrnej spolocnosti, ktory sa uskutocnil v priestoroch
spolo¢nosti JAVYS. Spoluorganizatorkou podujatia bola
Obcianska informacna komisia Bohunice.

26. maja

Zastupcovia spolocnosti JAVYS signovali zmluvu na zabez-
pecenie ¢innosti Il. etapy vyradovania jadrovej elektrarne
A1 s vitazom medzindrodnej sutaze — spolocnostou VUJE,
a.s. V tejto etape budu v prvom rade realizované prace
s najvyssimi bezpecnostnymi prioritami.

29. maja

The Informative Day of Slovak Nuclear Agency which took place
in the JAVYS premises contributed to the better knowledge of
the regional municipality representatives. The Civic Informa-
tion Committee Bohunice was the co-organizer of the event.

May 26

JAVYS representatives signed the agreement on providing
for the activities of Stage 2 of the A1 NPP Decommission-
ing with the winner of the international tender — company
VUJE a.s. (Research Institute of Nuclear Power Plants, joint-
stock company). First and for most, the works related to the
highest safety priorities will be carried out within this Stage.

May 29

Predstavitelia energetickych spolognosti JAVYS a CEZ
podpisali pri prilezitosti 4. zasadania Eurépskeho jadro-
vého féra v Prahe akcionarsku zmluvu na zalozenie spo-

On the occasion of European Nuclear Forum Conference in
Prague the representatives of the power engineering compa-
nies JAVYS and CEZ signed the shareholding contract for estab-
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locného podniku, ktory bude realizovat vystavbu novej
jadrovej elektrarne v lokalite Jaslovské Bohunice.

8.—12.juna

lishing the joint venture which will implement the erection of
the new nuclear power source within Jaslovské Bohunice area.

June 8 -12

Zastupcovia Eurépskej komisie uskutocnili verifikacnu
misiu v lokalite Jaslovské Bohunice. Jej cielom bolo mo-
nitorovat radioaktivne vypuste a radioaktivitu Zivotného
prostredia v okoli lokality Jaslovské Bohunice, v aredloch
SE-EBO a JAVYS. Verifikacny tim neidentifikoval Ziadne
nedostatky.

2.septembra

The European Commission representatives performed veri-
fication mission in Jaslovské Bohunice location. Its goal was
to monitor the radioactive discharges outlets and the radio-
activity of the environment in the vicinity of Jaslovské Bo-
hunice, in SE-EBO and JAVYS premises. Verification team did
not identify any insufficiencies.

September 2

Vlada SR schvalila komplexny navrh nakladania s niekto-
rymi druhmi radioaktivnych odpadov a materialov.,,Navrh
postupu pre nakladanie s institucionalnymi radioaktivny-
mi odpadmi a zachytenymi radioaktivnymi materialmi
v Slovenskej republike” pripravili MH SR so spolo¢nostou
JAVYS a dalsimi partnermi. Tento dokument predstavuje
komplexny, vdestranne akceptovatefny a optimalny spésob
rieSenia problematiky institucionalnych radioaktivnych od-
padov a zachytenych radioaktivnych materialov.

17. septembra

The Government of the Slovak Republic approved the com-
plete proposal of some types of radioactive wastes and
materials treatment. “The proposal of treatment of institu-
tional radioactive wastes and captured radioactive mate-
rials in the Slovak Republic” was prepared by the Ministry
of Economy SR together with JAVYS and other partners. This
document represents a complete, generally acceptable and
optimal way of solving the issues of institutional radioac-
tive wastes and captured radioactive materials.

September 17

JAVYS prepravil vyhorené jadrové palivo z jadrovej elektrar-
ne Mochovce do medziskladu vyhoreného jadrového pa-
liva v Jaslovskych Bohuniciach. Preprava sa realizovala po
Zeleznici v Specialnych kontajneroch za prisnych bezpec-
nostnych opatreni, v sulade s legislativnymi poziadavkami
a v sucinnosti so zlozkami ministerstiev dopravy a vnutra.

30.septembra

JAVYS transported the spent nuclear fuel from the Mochov-
ce NPP to the interim spent fuel storage in Jaslovské Bohu-
nice. The transport was carried out by the railway in special
containers with strict safety measures in accordance with
legislative requirements and cooperation with the bodies of
Ministry of Transport and Ministry of Internal Affairs.

September 30

Pri prilezitosti Dna energetiky udelilo vedenie spolo¢nosti
ocenenie za celozivotnu pracu a podiel na rozvoji jadrovej
energetiky riaditelovi sekcie radiacnej ochrany Ing. Fran-
tiskovi Sod30vi.

21. oktobra

On occasion of Energy Day, the company management
awarded Ing. Frantisek Sods, Director of Radiation Protec-
tion Section, with the award for his life’s work and engage-
ment in development of nuclear energy.

October 21

V areali spolo¢nosti JAVYS a Slovenské elektrarne-Enel
v Jaslovskych Bohuniciach sa uskutocnilo havarijné cvice-
nie Lipa 2009, na ktorom sa zucastnili zamestnanci oboch
spolocnosti a dodavatelskych organizacii. Na cvicenie do-
hliadali aj in3pektori z Uradu jadrového dozoru SR.

4.novembra

An emergency drill Lipa 2009 took place in the companies
JAVYS and SE — Enel premises in Jaslovské Bohunice with all
the employees of both companies and subcontractors be-
ing present. The drill was monitored by the inspectors from
Nuclear Regulatory Authority of the Slovak Republic.

November 4

Eurépska komisia dala suhlas na vytvorenie projektove;j
spoloc¢nosti pre vystavbu a prevadzku nového jadrového
zdroja v Jaslovskych Bohuniciach.

2.decembra

European Commission approved the establishment of
project company for erection and operation of new nuclear
source in Jaslovské Bohunice.

December 2

V sulade s Koncepciou ukoncovania prevadzky JE V1 sa
skoncila preprava 313 palivovych kaziet z reaktora 2. bloku
jadrovej elektrarne V1 do bazéna skladovania.

9.decembra

The transport of 313 fuel assemblies from V1 NPP Unit 2 reac-
tor into the storage pool was completed in accordance with
the concept of V1 NPP operation termination.

December 9

Vlada SR schvalila zaloZenie spolo¢nosti na vystavbu no-
vého jadrového zdroja v Jaslovskych Bohuniciach, ktora
bude zodpovedna za pripravu, vystavbu a prevadzku no-
vého jadrového zdroja v Jaslovskych Bohuniciach.

31.decembra

Zapisom do Obchodného registra SR vznikla Jadrova
energeticka spolocnost Slovenska, a.s. (JESS), ktora za-
stresi jeden z najvyznamnejsich projektov v historii Slo-
venska. Vytvorenim JESS sa otvoril priestor na realizaciu
projektu vystavby nového jadrového zdroja v Jaslovskych
Bohuniciach.V spolocnom podniku ma JAVYS 51 %-ny po-
diel a skupina CEZ vlastni 49 % akcii podniku.

The Government of the Slovak Republic approved the estab-
lishment of company for erecting the new nuclear source
in Jaslovské Bohunice which will be responsible for prepara-
tion, erection and operation of the new nuclear source in
Jaslovské Bohunice.

December 31

By incorporation into the Companies Register, Jadrovd
energetickd spolocnost Slovenska, a.s. (JESS) (Nuclear energetic
company of Slovakia) was established. The company with be
in charge of the most significant project in the Slovak histo-
ry. By establishing JESS, a room for building the new nuclear
source in Jaslovské Bohunice project was created. JAVYS has
51% share and CEZ group has 49% share of the joint venture.
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Ukoncovanie prevadzky JE V1

Na zaklade uznesenia vlady SR €. 801/1999 a v sulade so
zmluvou o pristipeni k Eurépskej unii bol 1. blok JE V1 de-
finitivne odstaveny z komerénej prevadzky 31.12.2006 a 2.
blok 31.12. 2008.

Po odstaveni bloky JE V1 vstupili do etapy ukoncovania
prevadzky. Tato etapa je definovana ako ¢asovy usek, kto-
ry sa zacina konecnym odstavenim bloku a kon¢i sa zme-
nou povolenia na prevadzku za povolenie na vyradovanie.
Sucasne zahffa vyvezenie vyhoreného jadrového paliva
do MSVP a spracovanie prevadzkovych RAO.

Oba bloky JE V1 boli v roku 2009 prevadzkované v ram-
ci platného povolenia na prevadzku a na blokoch boli
vykonavané prace, suvisiace s ukoncovanim prevadzky
a pripravné prace na ziskanie povolenia na vyradovanie.
Predpokladany termin jeho ziskania je rok 2011. Prevadzka
oboch blokov JE V1 bola bezpecna a spolahliva.

V roku 2009 bol 1. blok prevadzkovany v rezime 7.To zna-
mena, ze vyhorené jadrové palivo bolo skladované a chla-
dené v bazéne skladovania, ktory sa nachadza v blizkosti
reaktora. Vo februari sa vietko vyhorené jadrové palivo
previezlo do medziskladu vyhoreného jadrového paliva.
Odvtedy sa na 1. bloku JE V1 nenachadza Ziadne jadrové
palivo a blok je prevadzkovany v novom rezime 8.

Od odstavenia 2. bloku 31. 12. 2008 bol blok prevadzkova-
ny v rezime 5, podfa ktorého bol trvale vychladeny, reaktor
utesneny, vsetko palivo zostalo v reaktore, regulacné kazety
boli zasunuté do aktivnej zény a odvod tepla z aktivnej zény
reaktora bol zabezpecovany prirodzenou cirkulaciou cez
jednu slucku primarneho okruhu. V priebehu decembra sa
vyhorené jadrové palivo z reaktora premiestnilo do bazénu
skladovania v blizkosti reaktora a blok presiel do rezimu 7.
Zariadenia na oboch blokoch st uvedené do stavu v sula-
de s platnou prevadzkovou dokumentéciou pre uvedené
rezimy. Systémy, ktorych prevadzka nie je pozadovana, su
znefunkénené, zdrenazované a zaistené. Na systémoch,
ktoré zostali v prevadzke a rezerve, sa vykonavali opravy
a pozadované revizie a skusky.

V1 NPP Operation Termination

The operation of V1 NPP Unit 1 was terminated on 31 De-
cember, 2006 and Unit 2 was terminated on 31 December,
2008 in accordance with SR Government Resolution No.
801/1999 and the European Union Accession Treaty.

After V1 NPP Units shutdown the beginning of the opera-
tional termination stage started. This stage was defined
as time period starting with the unit final shutdown and
ending with a change of the permit for operation into a
permit for decommissioning. It includes transport of the
spent nuclear fuel into the interim spent fuel storage and
operational radioactive waste processing.

Both V1 NPP units in 2009 were operated within the valid
permit for operation and the works performed on units
regarded operation termination and preparatory works
for obtaining permit for decommissioning. The expected
deadline for its obtaining is 2011. Operation of both V1 NPP
units was safe and reliable.

In 2009 Unit 1 was operated in mode 7. This means that
spent nuclear fuel was stored and cooled in the storage
pool located near the reactor. In February all spent nuclear
fuel was transported to the interim spent fuel storage.
Since then there is no nuclear fuel in Vi NPP Unit 1 and the
unit is operated in the new mode 8.

Since the shutdown of Unit 2 on 31 December 2008, the
unit was operated in mode 5, it was permanently cooled,
the reactor was sealed, fuel remained in the reactor, con-
trol assemblies were inserted into the core and heat from
the reactor core was removed through natural circulation
via the primary circuit loop. In December the spent nuclear
fuel from the reactor was transported to the storage pool
near the reactor and the unit changed into mode 7.
Installations on both units are put into state in compliance
with effective operational documentation for the above-
mentioned modes. The systems with no requirement for
operation are made non-functional, drained and secured.
The systems remaining in operation and as a back-up un-
derwent repairs and prescribed maintenance and tests.
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BIDSF

Pripravné cinnosti ukoncovania prevadzky a vyradovania
jadrovej elektrarne JE V1 v Jaslovskych Bohuniciach sa
financuju aj z Medzinarodného fondu na podporu vyra-
dovania JE V1 (BIDSF). Financné prostriedky z fondu BIDSF
na realizaciu jednotlivych projektov sa erpaju na zaklade
grantovych dohéd uzavretych medzi spoloénostou JAVYS,
a.s., a Eurépskou bankou pre obnovu a rozvoj.

Na vzajomné informovanie sa Slovenskej republiky a Eu-
ropskej banky pre obnovu a rozvoj o realizacii cinnosti
fondu BIDSF slizi Spolo¢ny vybor. Na majovom zasadnu-
ti tohto vyboru boli prezentované a schvalené projekty
BIDSF ktoré 5. juna 2009 schvalilo Zhromazdenie prispie-
vatelov fondu BIDSF:

C7-A3 Vystavba nového velkokapacitného fragmentac-
ného a dekontaminacného pracoviska JE V1,

D2.1 Dekontaminacia primarnych okruhov 1. a 2. bloku
JEV1,

D3.1 DemontaZe a demolacie vonkajsich objektov JE V1
—1.etapa (predbezné schvalenie),

Do Implementacia programu vyradovania s vyuzitim
fudskych zdrojov dostupnych v JE Bohunice.

Dalsie projekty BIDSF boli prezentované a odsuhlasené
na novembrovom zasadnuti Spolo¢ného vyboru. Zhro-
mazdenie prispievatefov fondu BIDSF ich schvalilo 20.
novembra 2009:

As-A2 Zmena schémy systému elektrického napajania
JAVYS a SE po odstaveni JE V1,

As-D Modifikacia zabezpecovania dodavok délezitych
prevadzkovych médii,

C9.4 Navrh a licencovanie novych priestorov na uklada-
nie RAO v RU RAO Mochovce,

D1.1 Demontaz izolacii v strojovni JE V1,

D3.1 DemontaZze a demolacie vonkajsich objektov JE V1
—1.etapa,

Do - Ill. etapa — Implementacia programu vyradovania
s vyuzitim fudskych zdrojov dostupnych v JE Bohunice
(172010 —12/2010).

V roku 2009 bol uzavrety dodatok ¢. 7 k Dohode o sluz-
bach Klienta/Konzultanta na realizaciu Ill. etapy €innosti
Konzultanta PMU.

V suvislosti s realizaciou projektov BIDSF boli v roku 2009
zverejnené vyzvy na Ucast v sutazi na vyber dodavatela
na tieto projekty:

As-C Modifikacia systémov chladiacej a technickej
vody, systému surovej vody,

As-D Modifikacia zabezpecovania dodavok dolezitych
prevadzkovych médii,

C7-A2 Zvysenie kapacity existujucich fragmentacnych
a dekontaminacnych zariadeni,

C7-B Spracovanie kalov a sorbentoy,

C7-C Rekonstrukcia BSC RAO,

C10 Uvolhovanie materialov z vyradovania,

C12 Modernizéacia monitorovacieho zariadenia radiac-
nej ochrany,

C14 UloZenie ,RH" odpadov z ,mogilnika“.

BIDSF

The funding of the preparatory activities for the operation
termination and decommissioning of V1 NPP in Jaslovské
Bohunice has been provided from the Bohunice Interna-
tional Decommissioning Support Fund (BIDSF). Disburse-
ment of funds from the BIDSF for implementation of
individual projects is implemented on the basis of grant
agreements concluded between the company JAVYS and
the European Bank for Reconstruction and Development.
The Joint Committee provides mutual information exchange
on implementation of activities of the BIDSF for the Slovak
Republic and the European Bank for Reconstruction and De-
velopment. At the meeting held in May, BIDSF projects had
been presented and approved and consequently approved by
the Assembly of Contributors of BIDSF on 5 June 2009:

C7-A3 Erection of the new large capacity fragmentation
and decontamination facility V1 NPP,

D2.1 Decontamination of the primary circuits of V1 NPP
Units 1and 2,

D3.1 Dismantling and demolition of Vi NPP external
structures — 1st stage (preliminary approval),

Do Funding of Vi decommissioning human resources.

Additional BIDSF projects were presented and approved
at the November meeting of the Joint Committee. The As-
sembly of Contributors of BIDSF approved them on 20 No-
vember 2009:

As5-A2 Modification of the JAVYS and SE power supply
scheme after V1 shutdown,

As-D Modification of the important operating fluids,
C9.4 Design and licensing of new RAW disposal space at
the National Radwaste Repository, Mochovce

D1.1 Dismantling of insulation in V1 NPP turbine hall
D3.1 Dismantling and demolition of Vi NPP external
structures — Stage 1

Do - Stage 3 — Funding of V1 decommissioning human
resources (1/2010 — 12/2010),

In 2009 the Amendment No. 7 to the Agreement on Cus-
tomer/Consultant Services for implementation of the 3rd
stage of activities of the PMU Consultant was concluded.
In connection with implementation of the BIDSF projects
in 2009 call-for-bids in the tender for contractors were
published within the following project:

As-C Modification of Cooling and Service Water Systems,
and Raw Water Inlet System

As5-D Modification of the important operating fluids
supply

C7-A2 Increasing of Existing Fragmentation and Decon-
tamination Facilities

C7-B Treatment of Sludges and Sorbents

C7-C Reconstruction of BRWTC

C10 Free Release of Decommissioning Materials

C12 Refurbishment of the Radiation Protection Monitor-
ing Equipment

C14 Disposal of “RH” waste from “Mogilnik”



Vyradovanie jadrovych zariadeni

Rok 2009 bol rozhodujtci z hfadiska ukoncenia Projektu
vyradovania JE A-1—I. etapa, a pripravy realizacie Il. etapy
Projektu vyradovania JE A-1.

V ramci ukonéenej |. etapy Projektu vyradovania JE A-1, re-

alizovanej v obdobi rokov 1994 aZ 2009, boli realizované

tieto hlavné ¢innosti :

= vybudovanie technologickych zariadeni na nakladanie
s vyhorenym palivom z prevadzky JE A-1,

= transport vyhoreného jadrového paliva do Ruskej federacie,

= vybudovanie spracovatelskych technolégii na spraco-
vanie RAO,

= vybudovanie Republikového uloZiska pre stredne aktiv-
ne RAO v Mochovciach,

= vybranie a predpriprava RAQ, ich transport k spracova-
telskym linkam,

= dekontaminacia a demontaz neprevadzkovanych tech-
nologickych zariadeni a dekontaminacia stavebnych
objektov JE A-1,

= rekonstrukcia, Uprava, vybudovanie potrubnych kana-
lov na vzajomné prepojenie skladovacich nadrzi a spra-
covatelskych liniek,

= navrh a realizacia technologickych zariadeni a postu-
pov na optimalnu Upravu RAO, dekontaminaciu, frag-
mentaciu a monitorovanie neprevadzkovanych tech-
nologickych zariadeni, planovanych v ramci realizacie
II. etapy vyradovania JE A-1.

Hlavnym ciefom Projektu vyradovania JE A-1 — I. etapa,
bolo v roku 2009 pokracovat vo zvysovani Urovne ra-
diacne bezpecnostného stavu havarovanej jadrovej elek-
trarne A-1, resp. v znizovani rizika jej vplyvu na zivotné
prostredie, priebeznym pokracovanim v spracovani pre-
vadzkovych RAO a znizovanim inventaru aktivity demon-
tazou neprevadzkovanych technologickych zariadeni.

Prace sa realizovali na zaklade Rozhodnutia UJD SR &
337/2008, ktoré umoznilo pokracovat vo vyradovacich €in-
nostiach do terminu ziskania povolenia na zacatie Il. etapy.

Z dévodu vecnej a Casovej narocnosti pri posudzovani
vplyvov vyradovania JE A-1 v Eurépskej komisii a vybere
dodavatela na jej realizaciu, bol pévodne stanoveny ter-
min zaciatku realizacie Il. etapy posunuty na druhy Stvrt-
rok 2009.

Na zaklade vysledku medzinarodnej sutaze, vykonanej
podfa zdkona ¢. 25/2006 Z. z. o verejnom obstaravani,
uzatvorili 26. maja 2009 JAVYS, a.s., a VUIE, a.s., zmluvu
o realizacii Il. etapy Projektu vyradovania JE A-1.

Dalsim vyznamnym milnikom bolo vydanie Rozhodnutia
UJD SR €.178/2009 o povoleni na Il. etapu vyradovania JE
A-1z prevadzky vzmysle Planu ll. etapy vyradovania JE A-1.

Vecne bol zaciatok realizacie Il. etapy Projektu vyradova-
nia JE A1v roku 2009 zamerany na vypracovanie riadiacej
a realizacnej dokumentacie a zacatie samotnej realizacie
planovanych ¢innosti vyradovania technologickych zaria-
deni a stavebnych celkov jadrového zariadenia JE A-1.

Najdoélezitejie ¢Cinnosti zrealizované v roku 2009 v ramci

realizacie Il. etapy Projektu vyradovania JE A-1:

= dokoncenie spracovania, resp. preskladnenia dnovych
sedimentov z vonkajsich nadrzi JE A-1,

Nuclear installations decommissioning

The year 2009 was crucial from the point of view of com-
pleting the Decommissioning Project for A1 NPP - Stage |
and preparation of Stage Il of A1 NPP decommissioning.

Within the completed Stage | of Decommissioning Project

for A1NPP carried out between 1994 to 2009, the following

main activities were performed:

= building of technological facilities for spent fuel ma-
nagement from the V1 NPP operation,

= transport of spent nuclear fuel into Russian Federation,

= construction of treatment technologies for RAW treat-
ment,

= building of National repository of medium-active RAW
in Mochovce,

= extractand preparation of RAW, its transport to lines for
treatment,

= decontamination and dismantling of non-operational
technological facilities and decontamination of A1 NPP
construction facilities,

= reconstruction, modification, construction of pipelines
for mutual interconnection of storage tanks and treat-
ment lines,

= proposal and implementation of technological facilities
and procedures for optimal RAW treatment, decontami-
nation, fragmentation and monitoring of non-opera-
tional technological facilities planned within the imple-
mentation of Stage Il of Vi NPP decommissioning.

The primary goal of Decommissioning Project for A1 NPP -
Stage | in 2009 was to continue in increasing the level of
radiation-safe state of A1 nuclear power plant or to reduce
the risk of environmental impact of A1 NPP through an
ongoing processing of operational RAW and reducing the
stock through disassembly of non-operational facilities.

The works were carried out based on the NRA SR Decision
No. 337/2008, permitting continuation of decommission-
ing until issuance of a permit to start Stage II.

The originally set date for the start of Stage Il of the A1 NPP
decommissioning project had to be delayed to second quar-
ter of 2009 on grounds of substance and time demanding
process of decommissioning impact assessment by the Eu-
ropean Commission, and selection of a contractor.

On the grounds of the results of an international tender pur-
suant to Act No. 25/2006 Coll. On Public Procurement, JAVYS,
a.s.and VUIJE, a.s. concluded a contract on implementation of
Stage Il of Decommissioning Project for A1 on 26 May 2009.

Another milestone was the issuance of the Decision of NRA
SR No. 178/2009 on the permit for Stage Il of A1 NPP De-
commissioning in accordance with Plan of Stage Il of A1
NPP decommissioning.

The beginning of Stage Il of the Decommissioning Project for A1
NPP in 2009 was focused on preparing the management and
implementation documents and commencement of planned
activities implementation of decommissioning technological fa-
cilities and construction units of the A1 NPP nuclear installation.

The most important activities in 2009 as a part of implemen-

tation of Stage Il of the Decommissioning Project for A1 NPP:

= completion of treatment or re-storage of bottom sedi-
ments from A1 NPP external tanks,
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= nakladanie s kontaminovanymi zeminami z vonkajsich
objektov JE A-1,

= vyradovanie neprevadzkovanych technologickych za-
riadeni vonkajsich objektov a Hlavného vyrobného blo-
ku JE A,

= priprava dokumentacie procesu EIA na vybudovanie
UlozZiska pre velmi nizko kontaminované materialy.

Vyradovacie ¢innosti I. a Il. etapy vyradovania JE A-1 boli
realizované zamestnancami zhotovitela oboch etap
VUIJE, a:s., a jeho subdodavatelského systému a zamest-
nancamiJadrovej a vyradovacej spolo¢nosti, a.s.

= contaminated soil management from A1 NPP external
structures,

= decommissioning of non-operational technological fa-
cilities of external structures and the main production
building of A1 NPP,

= preparation of EIA process documentation for the construc-
tion of repository for very low contaminated materials.

Decommissioning activities of Stages | and Il of A1 NPP
decommissioning were carried out by the contractor’s em-
ployees for both stages - VUJE, a.s. and its subcontracting
system and by the employees of the Nuclear and Decom-
missioning Company (Jadrovd a vyradovacia spolo¢nost,
as.)

Casovy harmonogram prac vyradovania JE A1/ Time schedule of A1 NPP decommissioning activities

Licencia na prevadzku / Operation Licence

Licencia na vyradovanie / Decommissioning Licence

A
\
A

Y

A

- |-
| >

Il. etapa /
Stage Il

Vyradovanie

dalsie etapy vyradovania /
Following decommissioning stages

Vyradovanie Vyradovanie Vyradovanie

l.etapa /
Stage |
Prevadzka Ukoncovanie pre- Projekt Vyradovanie
JEA/ vadzky po odstaveni vyradovania JEA
A1 NPP reaktora / JEA1 l.etapa /
operation Operation termination l.etapa / A1 NPP
after reactor shutdown | | Project of A1 decommis-
NPP decom- sioning
missioning Stage |
Stage |

0—0

1972 1977 1995 1999

HVB / MPB
NK ¢ast / LC part — nizkokontaminovana cast / Low contamination part

— hlavny vyrobny blok / Main production building

vonkajich NK casti SK casti VK casti
aktivnych HVB / HVB / HVB /
objektov / LC part MC part HC part
Decommis- decom- decom- decom-
sioning of ex- missioning missioning missioning
ternal active in MPB in MPB in MPB
facilities

0—/0—/0-0—-0-0-0

2009 2016 2021 2025 2033

SK ¢ast / MC part — strednekontaminovana ¢ast / Medium contamination part

VK ¢ast / HC part — vysokokontaminovana cast / High contamination part

Na rok 2009 bolo z Narodného jadrového fondu na
¢innosti Projektu vyradovania JE A-1 odsuhlasenych
45 094 304 € (1358 511 tis. Sk).

Skutoéne vynalozené ndklady na realizaciu vyradova-
nia JE A-1—I.a ll. etapa v roku 2009 predstavuju ciastku
10 317 791 € (310 833 tis. Sk).

Na rieenie a realizaciu vyradovania JE A-1 — Il. Etapa,
bolo od 1. 6. 2009 do 31.12. 2009 vynaloZenych 7 931 631 €
(238 948 tis. Sk).

Na rok 2010 ma spolo¢nost JAVYS, a.s., odsuhlaseny pri-
spevok Narodného jadrového fondu na realizaciu ¢in-
nosti druhej etapy projektu vyradovania JE A-1 v objeme
48 712 656 € (1467 517 tis. Sk).
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For 2009 the amount earmarked from the National Nu-
clear Fund for the project of A1 NPP decommissioning was
€ 45,094,304 (SKK 1,358,511,000).

Cost of implementation of A1 NPP Decommission-
ing — Stages | and Il in 2009 account for € 10,317791
(SKK 310,833,000).

Solution and implementation of A1 NPP Decommission-
ing — Stages | and Il from 1July 2009 to 31 December 2009
amounted to € 7,931,631 (SKK 238,948,000).

For 2010 National Nuclear Fund approved contribu-
tion for JAVYS a.s. activities of Stage Il of Decommis-
sioning Project for A1 NPP in the amount of € 48,712,656
(SKK 1,467,517,000).
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Nakladanie s radioaktivnymi odpad-
mi a vyhorenym jadrovym palivom

Jednotlivé ¢innosti v ramci celého procesu nakladania

s radioaktivnymi odpadmi (RAO) a vyhorenym jadrovym

palivom (VJP) sa realizuju v jadrovych zariadeniach JAVYS,

ktoré nasa spolo¢nost poskytuje aj spolo¢nosti Slovenské

elektrarne-Enel. Uvedené ¢innosti realizuje v tychto jad-

rovych zariadeniach:

= TSU RAO —Technoldgie na spracovanie a Upravu radio-
aktivnych odpadoy,

= FS KRAO - Finalne spracovanie kvapalnych radioaktiv-
nych odpadov,

= RU RAO - Republikové uloZisko radioaktivnych odpa-
dov v Mochovciach,

= MSVP —Medzisklad vyhoreného paliva.

JZTSU RAO

Realizacia procesu vyradovania JE A1, odstavenie z pre-
vadzky a priprava vyradovania JE V1, uvolfiovanie inventara
radioaktivnych odpadov z prevadzkovanych blokov JE V2
a SE-EMO 1, 2, ako aj zneskodnovanie radioaktivnych od-
padov z nejadrovych zariadeni si vyzaduju prevadzkovanie
spracovatelskych technoldgii bittmenacnych liniek, Bohu-
nického spracovatelského centra RAO a cistiacej stanice
nizkoaktivnych véd, ktoré spolu vytvaraju jedno jadrové
zariadenie —Technolégie na spracovanie a Upravu RAO.

V roku 2009 sa na diskontinualnej bitumenacnej linke
realizovali neaktivne a aktivne skisky v ramci 1. etapy vy-
radovania JE A1. Pocas aktivnych skusok sa na tejto linke
spracovalo 2,93 m3 radioaktivnych ionexov z JE A1.

Radioactive waste and spent nuclear
fuel management

Individual activities within the whole process of radioac-

tive waste (RAW) and spent nuclear fuel (SNF) manage-

ment are implemented in JAVYS nuclear facilities which

our company provides also to the company Slovenské

elektrdrne-Enel. Stated activities are implemented in fol-

lowing nuclear facilities.

= RAW PTT — Technologies for RAW Processing and Tre-
atment

= FPLRW - Final Processing of Liquid Radioactive Waste

= NRWR — National Radwaste Repository Mochovce

= [SFS—Interim Spent Fuel Storage

RAW PTT NF

Implementation of the decommissioning process of A1
NPP, the shutdown and preparation for decommissioning
of V1 NPE, releasing of the radioactive waste stock from
the operated V2 NPP and SE-EMO Units 1, 2 as well as the
liquidation of radioactive wastes from non-nuclear facili-
ties require running of the processing technologies of the
bituminization facilities, the technologies of the Bohunice
RAW processing centre and the low-radiation water treat-
ment units which, all together, make up a single nuclear
installation — Technologies for RAW Processing and Treat-
ment.

In 2009, non-active and active tests took place within
Stage 1of the A1 NPP decommissioning.

At the time of the active tests, 2.93 m? of radioactive ion
exchangers from A1 NPP were processed on this line.

Mnoizstvo radioaktivnych koncentratov spracovanych na bitimenacnych linkach (ms) /
Amount of radioactive concentrates processed on the bituminization lines (m3)

JEV1/ ViNPP JEV2/ V2 NPP JE A1/ A1 NPP

5,22 14,85

V Bohunickom spracovatelskom centre sa radioaktivne
odpady triedia a dalej spracovavaju na linkach koncentra-
cie, cementacie, vysokotlakového lisovania a v spalovni.

Spolu / Total

44,9 64,97

In the Bohunice Radioactive Waste Treatment Centre
(BRWTC), radioactive wastes are sorted and processed in
lines for concentration, cementation, super-compacting
and in a radioactive waste incinerator.

Mnozstvo spracovanych nizkoaktivnych véd (ms3) / Amount of processed low-radiation water (m3)

JEV1/ ViNPP JEV2/ V2 NPP JE A1/ A1 NPP

280 137

Spolu / Total

1059 1476

Mnozstvo pevnych a kvapalnych RAO spracovanych v spalovni / Solid and liquid RAW processed in the incinerator

Producent / Producer JEV1/VINPP | JEV2/V2NPP | SE-EMO /SE-EMO | JE A1/ A1NPP Spolu / Total' -f-

Pevné RAO (t
Kvapalné RAO (m3) / Liquid RAW (m3) 0,4

Mnozstvo pevnych RAO spracovanych na vysokotlakovom lise (t

Producent / Producer JEV1/VINPP | JEV2/V2NPP | SE-EMO /SE-EMO | JE A1/ A1NPP

Pevné RAO (t) / Solid RAW (t)

) / Solid RAW (t) 23,598 6,313 13,771 58,351

102,033

N 17,137 17,537

t) / Solid RAW processed at the super-compacting fac:llty

147,6
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Mnozstvo kvapalného RAO zahusteného a nasledne zacementovaného do vldknobeténovych kontajnerov /
Amount of liquid RAW concentrated and subsequently cemented into fibre -concrete containers

Producent / Producer JEV1/VINPP | JEV2/V2NPP | JEA1/A1NPP Spolu / Tota

Zahustovanie KRAO (m3) / Liquid RAW Concentrating (m3)

Cementacia (m3) / Cementation (m3)

V BSC sa v roku 2009 upravilo a nasledne transportovalo
do Republikového uloziska RAO v Mochovciach 260 zapl-
nenych vlaknobeténovych kontajnerov.

Ostatné spracovatelské technolégie

V priestoroch JE A1 sa nachadzaju dalSie spracovatelské
technoldgie uréené na triedenie, fragmentaciu, dekonta-
mindciu a uvolfovanie do Zivotného prostredia kovovych
radioaktivnych materialov.

Cielom fragmentacie a dekontaminacie je zdekontami-
novat kovové odpady pod limit umoznujuci uvofnenie ko-
vového materialu do zivotného prostredia. Kovové odpa-
dy, ktoré nespliiaju podmienky na uvolnenie do Zivotného
prostredia, su urené na spracovanie pretavbou.

250,11

172,41

127,44
87,65 %

377,54
260,06

In 2009, 260 filled fibre-concrete containers were modified
and transported from BRWTC to NRWR in Mochovce.

Other Processing Technologies

Within the A1 NPP premises there are other processing
technologies for sorting, fragmentation, decontamination
and releasing of metallic radioactive materials into the en-
vironment.

The objective of fragmentation and decontamination is to
decontaminate metallic wastes below the limit permitting
release of the metallic material into the environment. The
metallic waste not meeting requirements for its release
into the environment is melted.

Mnozstvo spracovaného kovového RAO vratane monitorovania do Zivotného prostredia /
Amount of processed metallic RAW including monitoring into the environment

Cinnost / Action JE A1/ A1 NPP Spolu/Total

Demontaz a triedenie (t) / Disassembly and sorting (t)
Fragmentacia (t) / Fragmentation (t)

Dekontaminacia (t) / Decontamination (t)

Monitorovanie do Zivotného prostredia (t) / Monitoring into environment (t)

46,85 46,85
127,15 127,15
62,89 62,89
96,89 96,89

Mnoistva spracovanych kovovych RAO z JE V1 a JE V2 (t) / Amounts of processed metallic RAW from V1 NPP and V2 NPP (t)

JEVa/ V1NPP JEV2/ V2 NPP

1,995

90,102

Po spracovani pouzitych vzduchotechnickych filtrov su

podrvené filtre podla zloZenia vzniknutého odpadu bud

transportované do spalovne BSC, alebo sa po chemickej
Uprave lisuju na vysokotlakovom lise.

V priebehu roka 2009 sa uskutocnilo 643 preprav radio-
aktivnych odpadov v certifikovanych transportnych oba-
loch.

JZ FS KRAO

Finalne spracovanie kvapalnych RAO v Mochovciach je
jadrové zariadenie, v ktorom sa spracovavaju RAO bitu-
menaciou — filmova rotorova odparka na bitimenaciu ra-
dioaktivnych koncentratov a diskontinualna bitumenac-
na linka na fixaciu radioaktivnych ionexov, dalej sa pou-
Ziva linka na zahustovanie radioaktivnych koncentratov
a cementacna linka, ktoré sltizia na Upravu spracovaného
RAO do vlaknobetonovych kontajnerov.

Spolu / Total

102,097

After processing the used HVAC filters, the shredded filters
are transported either into the incinerator in BRWTC or af-
ter their chemical treatment, they go to a super-pressure
compacting unit in BRWTC, depending upon where the
waste originated.

During 2009 there were 643 transports of radioactive
waste in certified transport containers accomplished.

FP LRW NF

The final processing of liquid RAW in Mochovce is a nuclear
facility in which the RAW is processed through bitumini-
zation — film rotor evaporator for radioactive concentrate
bituminization and discontinuous bituminization line for
radioactive ion exchangers fixing, then a line for concen-
tration of radioactive concentrates and cementation line
which are used for treatment of the processed RAW into
fibre-concrete containers.

Mnozstvo spracovanych RAO pocas skusobnej prevadzky FS KRAO /
Amount of processed liquid RAW during test operation of FP LRW

Producent / Producer Koncentracia (m3) / Concentration (m3) Cementacia (m3) / Cementation (m?)

JEV1/ V1 NPP 115,14
JEV2/ V2 NPP o

SE-EMO~1,2 / SE-EMO 1, 2 141,13 6,38
JE A1 LATNPP. 20,11

Gralliets IR



V tomto zariadeni sa v roku 2009 upravilo a nasledne
transportovalo do mochovského uloziska 100 zaplnenych
vlaknobetonovych kontajnerov.

JZRURAO

Republikové ulozisko radioaktivnych odpadov v Mochov-
ciach je povrchového typu. SIuzi na kone¢né ukladanie
upravenych nizko a stredne aktivnych RAO vznikajlcich
pri prevadzke a vyradovani jadrovych zariadeni na Gizemf
SR, ako aj institucionalnych RAO a zachytenych radio-
aktivnych materialov. Do Uloziska sa ukladaju zaplnené
vlaknobeténové kontajnery transportované z BSC RAO
v Jaslovskych Bohuniciach a z FS KRAO v Mochovciach.
V roku 2009 sa uloZilo 382 vlaknobeténovych kontajne-
rov s RAO.

Slcastou prevadzky uloZiska je monitorovanie vplyvu
jeho prevadzky na Zivotné prostredie. Vysledky monitoro-
vania jednoznacne dokazuju, Ze uloZisko nema neziaduci
vplyv na Zivotné prostredie.

In 2009, 100 filled fibre-reinforced concrete containers
were processed and transported from this facility to NRWR
in Mochovce.

NRWR NF

National Radioactive Waste Repository in Mochovce is
a surface repository type. It is used for final deposition
of treated low and medium-active RAW generated in
operation and decommissioning of nuclear installations in
SR as well as institutional RAW and captured radioactive
materials.

Fibre-concrete containers transported from BRWTC in
Jaslovské Bohunice and from FP LRW in Mochovce are
deposited in the repository. In 2009, 382 fibre-concrete
containers with RAW were deposited there.

An integral part of the repository operation is monitoring
of the NRWR operation impacts on the environment.
Monitoring results clearly show that NRWR has no
undesirable environmental impact.

Prehlad priebezného zapliania RU RAO - stav k 31.12. 2009 / Current review of gradual NRWR filling — as of 31 December 2009

rok 2001/ year 2001
715

rok 2000 / year 2000
Prvy dvojrad tloznych boxov, volna 7
kapacita ku koncu roku 2009 /

First double row of disposal cells,
capacity available by the end of 2009

1425

rok 2009 / year 2009

382

Celkova kapacita prvého dvojradu je 3 600 vlaknobeténovych kontajnerov /
The overall capacity of the first double row is 3 600 fibre-concrete containers.

JZ MSVP

V reaktorovych blokoch slovenskych jadrovych elektrarni
sa vyhorené jadrové palivo po vyvezeni z reaktora skladu-
je najskor v bazénoch skladovania a nasledne sa prepra-
vuje na dlhodobé skladovanie do medziskladu vyhore-
ného paliva v Jaslovskych Bohuniciach.V MSVP je palivo
v zasobnikoch a uklada sa do bazénov naplnenych demi-
neralizovanou vodou, ktora sluzi ako chladiace médium
a zaroven tvori biologickl ochranu pred radioaktivnym
Ziarenim.

K 31.12. 2009 sa v medzisklade skladovalo 9 395 palivo-
vych kaziet.

V roku 2009 sa realizovalo 24 vnutroarealovych preprav
vyhoreného jadrového paliva z blokov JE V1a V2 a jedna
mimoarealova preprava z SE-EMO 1, 2. Spolu sa prepravilo
do medziskladu 874 palivovych kaziet. Prepravy sa reali-
zovali v stlade s rozhodnutiami UJD SR a internymi pred-
pismi spolo¢nosti JAVYS.

rok 2002 / year 2002

214

rok 2003 / year 2003
240
rok 2004 / year 2004
218

rok 2005 / year 2005

238

rok 2006 / year 2006

228

rok 2007 / year 2007

270

rok 2008 / year 2008

ISFS NF

Spent nuclear fuel generated in reactor units of nuclear
power plants in SR, after its unloading from the reactor, is
first stored in storage pools and then it is transported to
interim spent fuel storage in Jaslovské Bohunice for long-
term storage. In ISFS spent fuel is in bins and is deposited
in pools filled with de-mineralized water which serves as
a coolant and at the same time as a biologic protection
against the radioactivity. As of 31 December 2009 there
were 9395 fuel assemblies deposited in the interim storage.

In 2009, 24 internal transports of spent nuclear fuel from
V1 .and V2 NPP and one off-site transport from SE-EMO 1, 2
were made. The total number of 874 fuel assemblies were
transported to interim storage. The transports were made
in accordance with NRA SR resolutions and JAVYS internal
regulations.
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Obchod a sluzby

Aktivne obchody spolo¢nosti JAVYS, a.s., sa sustredili
v roku 2009, v sulade s predmetom podnikania, najma na
nasledovné oblasti.

Poskytovanie sluzieb suvisiacich s JE V1

Poskytovanie sluzieb v suvislosti so spracovanim RAO z JE
V1 a thrada nakladov po komercnej prevadzke je reali-
zovana na zaklade zmluvy o predaji a kipe vyrobnej ka-
pacity a vykonu JE V1 odberatelovi, ktorym su Slovenské
elektrarne, a.s.

Poskytovanie sluzieb v oblasti nakladania s radioaktiv-
nymi odpadmi a vyhorenym jadrovym palivom
Poskytovanie sluzieb v oblasti spracovania a skladovania
radioaktivneho odpadu a nakladanie s vyhorenym jadro-
vym palivom je predmetom obchodného vztahu s SE, a.s.,
v ramci uzatvorenej zmluvy o poskytovani jadrovych slu-
Zieb.

Poskytovanie sluzieb a dal3ich &innosti potrebnych na
zabezpecenie jadrovej bezpecnosti, radiacnej bezpec-
nosti a prevadzkovej spolahlivosti

Vychodiskovou je Ramcova zmluva o podmienkach zmliv
o poskytovani sluzieb a ¢innosti so spolo¢nostou Sloven-
ské elektrarne, a.s.

Spolo¢nost JAVYS, a.s., poskytuje dalSie sluzby, ktoré sa ty-
kaju predovsetkym pripravy personalu pre jadrovoener-
getické zariadenia, osobnej dozimetrie a radiacnej ochra-
ny, kalibracie pristrojov, sluzieb sdvisiacich so spoloénym
vyuzivanim zariadeni, sluZieb v oblasti havarijného plano-
vania a pripravenosti, prepravnych sluzieb, dodavku pary
a prenajom nebytovych priestorov a zariadeni pre SE, a.s.
Tieto sluzby su predmetom servisnych zmlav uzatvore-
nych so spolo¢nostou SE, a.s., pricom sa vychadza z Ram-
covej zmluvy o poskytovani sluzieb a ¢innosti medzi spo-
lo¢nostami SE, a.s., a JAVYS, a.s.

Poskytovanie prenajmov bytovych a nebytovych
priestorov a suvisiacich sluzieb

Prenajom nehnutelfnosti a nebytovych priestorov bolo
poskytované hlavne dodavatelom prac a sluzieb pre spo-
lo¢nost JAVYS alebo subjektom, ktoré poskytuju pre JAVYS
sluzby, napr. zdravotnicku a stomatologicku starostlivost,
psychologické poradenstvo, poradenstvo v oblasti obsta-
ravania a pod.

Prenajaté nehnutelnosti sa vyuZivaju ako kancelarie, 3at-
ne, sklady, montazne haly, vyrobne, byty alebo priestory
na predaj potravin, resp. su prenajaté pozemky a plochy
na parkovanie.

Poskytovanie ostatnych sluzieb

Spolognost JAVYS poskytuje v ramci svojich obchodnych
aktiviti ostatné sluzby, napriklad odbery, preprava, spraco-
vanie a skladovanie institucionalnych RAO, spolupouziva-
nie Zeleznicnej vlecky, poskytovanie skoleni a konzultacii,
dodavka demineralizovanej vody, tepla, dozimetrické sluz-
by, predaj nepotrebného materialu a zariadeni a podobne.

Trade and services

In 2009 active business activities of the company JAVYS, in
line with the relevant scope of business, focused first of all
on the following areas.

Provision of Services Related to V1 NPP

Provision of services regarding RAW treatment from V1
NPP and payment of costs after commercial operation is
based on Contract of Sale and Purchase of the /i NPP pro-
duction capacity and performance to the customer being
Slovenskée elektrdrne, a.s.

Provision of Services in the Area of Radioactive Waste
and Spent Fuel Management

Provision of services in the area of processing and storing
of radioactive waste as well as spent fuel management
has been implanted on the basis of the business relation-
ship with “SE, a. s.”, established by the concluded contract
on provision of nuclear services.

Provision of Services and Other Activities Necessary for
Ensuring Nuclear Safety, Radiation Safety and Operatio-
nal Reliability.

The basis for the above is Framework contract on terms
and conditions of services and activities with the company
Slovenské elektrdrne, a.s.

The company JAVYS provides other services which relate
especially to preparation of the personnel for NEI, personal
dosimetry and radiation protection, calibration of devices,
services related to common use of equipment, services in
the area of emergency planning and preparedness as well
as transportation services, steam supply, rental of non-res-
idential premises and facilities for SE, a.s.

These services have been covered and provided for by the
applicable service contracts concluded with the company
“SE, a. s.”, whereas they derive from the Framework Con-
tract on Provision of Services and Activities between the
companies SE, a. s. and JAVYS.

Provision of Non-Residential Premises Rental and Related
Services

The rental of real estates as well as non-residential premises is
being provided mainly for the current suppliers of works and
services for the company JAVYS, or entities that provide JAVYS,
with services, such as e.g. medical and stomatological care,
psychological consultancy, procurement consultancy, etc.

The rented real estates are being used as offices, chang-
ing rooms, warehouses, assembly halls, production plants,
apartments or as grocery shops, or possibly they are leased
as plots and areas for parking.

Provision of Other Services

The company JAVYS, within its business activities offers
also other services, e.g. collection, transportation, process-
ing and storing of IRAW, common use of railway siding,
provision of trainings and consultations, supply of de-
mineralised water and heat, dosimetric services, sale of
useless material and facilities, etc.

Trzby z hlavnych obchodnych aktivit za rok 2009 (v tis. €) / Revenues from main business activities for 2009 (in thous. €)

Spracovanie RAO z JE V1 a Uhrada nakladov po komerénej prevadzke blokov V1 / RAW treatment from Vi NPP and

cost payment after V1 units commercial operation 93405
Nakladanie s RAO a vyhorenym jadrovym palivom / Management of RAW and spent fuel 22505
Ostatné sluzby / Other services 8262

Spolu / Total
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Investicie

V roku 2009 spolo¢nost JAVYS realizovala investic¢né pro-
jekty v celkovom objeme 21 222 tis. €. Investicné projekty
sa dotykali technologickych a netechnologickych objek-
tov a zariadeni, ktoré su potrebné na zabezpecenie hlav-
nych ¢innosti spolocnosti.

Jadrova elektrareii A1 (JE A1)

= V marci 2009 bol ukonceny Projekt vyradovania JE A1
— I. etapa. Nasledne, na zaklade rozhodnutia UJD SR, sa
zacala realizacia Projektu vyradovania JE A1 — II. etapa,
vramci ktorého pokracovali prace na doplneni objektov
a zariadeni elektrickou poZiarnou signalizaciou, zacala
sa realizacia vzduchotechniky v Cistiacej stanici aktiv-
nych véd, boli realizované projektové prace a dodavky
zariadeni potrebnych na vyradovanie objektov a zaria-
deni. Na Ucely zlepsenia obsluhy zariadeni sa stavebne
upravila dozorfia v medzistrojovni.V ramci rekonstruk-
cie boli upravené vzduchotechnické systémy. Pre zefek-
tivnenie prevadzky rozvodu v objekte chladiacej vody
sa rekonstruovalo zariadenie Cerpacej stanice a rozvo-
dov chladiacej vody.

Jadrova elektraren V1 (JE V1)

= Z dévodu pripravy ukoncovania prevadzky JE V1 bol re-
alizovany a ukonceny projekt Zmena systému dodavky
tepla a pary. Na objektoch, ktoré budu vyuzivané pocas
ukoncovania prevadzky a vyradovania JE V1, boli reali-
zované investicie tykajuce sa inovacie dispecerskych
zariadeni a Upravy rezervného napajania JE V1a V2 na
Urovni 220 kV.

Technolégie na nakladanie s vyhorenym jadrovym pali-

vom a radioaktivnymi odpadmi (TNsVJPaRAO)

= V roku 2009 sa zacala priprava projektov rekonstruk-
cie a rozsirenia Republikového uloZiska RAO v Mochov-
ciach, realizovala sa dodavka skladovacich zdsobnikov
vyhoreného jadrového paliva pre medzisklad vyho-
reného paliva. Boli ukoncené investicné projekty na-
hrady dozZivajucich prenosnych pristrojov na meranie
radiacnych charakteristik, rekonstrukcie uzlov davko-
vania bitimenu a koncentratu v objekte speviiovania
kvapalnych RAO a rekonstrukcie riadiaceho systému
bitumenacnych liniek. Kvéli evidencii pohybu RAO bol
realizovany softvér na sledovanie a optimalizaciu pro-
cesu nakladania s RAO.

Novy jadrovy zdroj (NJZ)

= V zmysle uznesenia vlady SR ¢ 948/2008 bol vlozeny
51 %-ny finanény vklad do spolo¢ného podniku spoloc-
nosti JAVYS, a.s., a CEZ Bohunice, a.s. — Jadrovej energe-
tickej spolo¢nosti Slovenska (JESS), a.s., ktory bude za-
bezpecovat pripravu a vybudovanie nového jadrového
zdroja.

Netechnologické objekty a zariadenia (NETOZ)

= Na inovaciu zastaraného ekonomického informacného
systému nadviazalo nasadenie produktivnej prevadzky
SAP — bola ukoncena jeho 1. etapa. Dalej bol zrealizo-
vany softvér Podpora procesu obstaravania. Z dévodu
nevyhovujlceho stavu sa zacala rekonstruovat admi-
nistrativna budova v Jaslovskych Bohuniciach. Rekon-
Strukcia budovy bola odovzdana v ramci nepenazného
vkladu do spolocnosti JESS. Pre vyradovanie JE V1 prebie-
hala projektova priprava na vystavbu administrativnej
budovy Centrum vyradovania JE V1+ infocentrum V1.

Investments

In 2009 the company JAVYS implemented investment
projects in total volume of € 21,222,000. The investment
projects were focused technological and non-technologi-
cal buildings and installations necessary for ensuring the
main activities.

Nuclear Power Plant A1 (A1 NPP)

= [n March 2009 the Project of decommissioning of A1 NPP*
- stage | was completed. Subsequently, based on the NRA
SR decision, the Project of decommissioning of A1 NPP“ —
stage Il commenced, within which the works continued
on supplementing the buildings and installations with
electric fire alarm, the air-conditioning system in the ra-
diation water treatment plant commenced, project works
and delivery of facilities needed for building and installa-
tion facilities decommissioning were carried out. In order
to improve installation operation, the control room was
re-built in the steam generators hall. Within reconstruc-
tion, the air-condition systems were modified. In order
to intensify distribution operation in the cooling water
building, the facility of pumping station and cooling wa-
ter distribution was reconstructed.

Nuclear Power Plant V1 (V1 NPP)

= Due to the preparation of Vi NPP operation termina-
tion, a change of the heat and gas supply system was
implemented and completed. In the objects planned to
be used during the termination and decommissioning of
V1 NPE investments were implemented regarding inno-
vation of dispatching facilities and modification of back-
up supply of Vi and V2 NPP at the level of 220 kV.

Technologies for Spent Nuclear Fuel and Radioactive

Waste Management (Tf SNF and RAWM)

= |n 2009 preparation of projects for reconstruction and
extension of National RAW Repository in Mochovce com-
menced, there continued supply of storage tanks of spent
fuel for the interim spent fuel storage. Investment projects
were completed for exchange of old portable equipment for
measuring radiation characteristics, reconstruction of nods
of bitumen and concentrate dosing in the liquid RAW treat-
ment unit and reconstruction of the control system of bitu-
minization lines. For keeping records on tracking the course
of radioactive waste software for monitoring and optimiza-
tion of the process of RAW handling was developed.

New Nuclear Source (NNS)

= Pursuant to the Resolution of the Government of SR No.
948/2008, 51 % financial deposit was put into the joint
venture of the companies JAVYS and CEZ Bohunice —
Jadrovd energetickd spolocnost Slovenska (JESS), a.s., (Nu-
clear energetic company of Slovakia) which will provide for
preparation and construction of new nuclear source.

Non-technological objects and installations (NTOI)

= for the innovation of out-dated economic information
system, the implementation of SAP productive operation —
Stage | was completed. Further the software Procurement
Process Support was carried out. Due to unsuitable condi-
tion, the reconstruction of the office building in Jaslovské
Bohunice commenced. The reconstruction of building was
handed over as a part of non-monetary contribution to the
company JESS. For decommissioning of V1 NPP, the design
preparation was in process for the construction of office
building V1 NPP Decommissioning Centre and V1 Infocentre.
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Na obnovu a doplnenie pristrojov a zariadeni boli realizo-
vané dodavky v celkovej vyske 1293 tis. €.

For reconstruction and completion of equipment and
installations, the supplies were implemented in total
amount of € 1,293,000.

PInenie investicnej vystavby za rok 2009 / Investment projects for 2009

10 000 _ c:@
Plan / Plan . Skuto¢nost / Actual status 0 §
S 8000 ~
e ~
g e
£ Beeelb 00 o0
- O Pt
= 4000 i« = = =
& o 8
g ~ o) e
I= S)(ofole) |l o
i l
o I I I I J
JE A1/ A1 NPP JEVA1/ V1 NPP TNsVJPaRAO / NJZ / NNS NETOZ / NTO!
Tf SNF and RAWM

Investicna vystavba 2009 / Investment construction 2009
Strukttra podla technologickych a netech. zariadeni / Structure according to technological and non/technological facilities

NJZ / NNS

15,05 %

TNsVJPaRAO / Tf SNF and RAWM

16,18 %

JEVA/ V1 NPP

9,12 %

Zdroje financného krytia investicnej vystavby v roku 2009

= Vlastné zdroje (VZ) boli pouzité na investicné projekty
pre technologické zariadenia uréené na komercné cin-
nosti a netechnologické objekty a zariadenia vo vyske
11 517 tis. €.

= Hotovostné naklady (HN), vyplyvajtice zo zmluvy o pre-
daji a kupe vyrobnej kapacity a vykonu JE V1, uzavretej
s SE, a.s. Investicné prostriedky su urcené na projekty
suvisiace s prevadzkou a ukoncovanim prevadzky JE V1
vo vyske 539 tis. €.

= Dotacie z Narodného jadrového fondu (NJF) na inves-
ticné projekty vyradovania JE A1 a technolégie na spra-
covanie RAO z vyradovania JE A1 vo vyske 5326 tis. €.

= Granty z Medzinarodného fondu na podporu odstave-
nia Bohunic (BIDSF) na projekty stvisiace s pripravou
vyradovania JE V1 vo vyske 3 840 tis. €.

NETOZ / NTOI

37,58 %

JE A1/ A1 NPP

22,08 %

Sources of funding of investment projects in 2009

= Internal sources (IS) were used for investment projects
for technological facilities designed for commercial ac-
tivities and non-technological structures and facilities in
the amount of € 11,517,000.

= Costs in cash (CIC), deriving from the contract on sale
and purchase of the production capacity and perfor-
mance of V1 NPP, concluded with “SE, a. s.”. Investment is
designed for projects related to the operation and termi-
nation of V1 NPP in the amount of € 539,000.

= Subsidies from the National Nuclear Fund (NNF) for in-
vestment projects of A1 NPP decommissioning and tech-
nologies for processing of RAW from A1 NPP decommis-
sioning in the amount of € 5,326,000.

= Grants from the Bohunice International Decommission-
ing Support Fund (BIDSF) for projects related to prepa-
ration of Vi NPP decommissioning in the amount of €
3,840,000.

Investi¢na vystavba 2009 / Investment construction 2009
Struktura zdrojov finanéného krytia / Structure of sources of funding

HN / CIC

2,54 %

BIDSF / BIDSF

18,09 %

NJF / NNF

25,09 %

VZ /1S

54,27 %




Bezpecnost

Jadrova bezpeénost

Dodrziavanie poziadaviek jadrovej bezpecnosti je priori-
tou spoloc¢nosti JAVYS. Je deklarované v politike a cieloch
spoloc¢nosti, ktoré patria k najdélezitejSim dokumentom
integrovaného systému manazérstva spolocnosti. Po-
Ziadavky jadrovej bezpecnosti boli zabezpecované pre
vietky jadrové zariadenia, ktoré spolo¢nost prevadzkuje
v Jaslovskych Bohuniciach i Mochovciach.

Jednou z najsledovanejsich aktivit z hfadiska jadrovej
bezpecnosti je bezpecné ukonéenie prevadzky JE V1. Prvy
blok bol odstaveny z prevadzky 31.12. 2006 a druhy blok
31.12.2008, nasledne po dochladeni bolo14.2.2009 Uplne
vyvezené vyhorené jadrové palivo z 1. bloku do medziskla-
du vyhoreného paliva. Vyhorené jadrové palivo z 2. bloku
bude vyvezené po dosiahnuti predpisanych parametrov.

Z hladiska plnenia poziadaviek legislativy SR v oblasti
jadrovej bezpecnosti bola rozsiahla ¢innost venovana na
realizaciu periodického hodnotenia jadrovej bezpecnosti
medziskladu vyhoreného paliva, zariadeni na spracovanie
a Upravu RAO a JE V1. Na tychto zariadeniach sa realizova-
lo po prvy raz v histérii ich prevadzky. Komplexné spravy
o vysledkoch periodického hodnotenia posudzuju statne
dozorné organy.

Vzhfadom na pocet prevadzkovych udalosti, ktoré maju
vztah k jadrovej bezpecnosti, mozno hodnotit rok 2009
ako velmi priaznivy. Na jadrovych zariadeniach sme zazna-
menali iba 4 prevadzkové udalosti, ktoré splnili kritérid na
hlasenie dozornym organom. Podla medzinarodnej stup-
nice pre hodnotenie udalosti na jadrovych zariadeniach
INES vsetky udalosti boli klasifikované na urovni udalosti
bez bezpecnostného vyznamu (mimo stupnice INES), resp.
udalosti s malym bezpecnostnym vyznamom (INES o).
Vsetky ostatné prevadzkové udalosti boli menej vyznam-
ného charakteru a nemali vplyv na jadrovu bezpecnost.

Radiacna ochrana

Vsetky relevantné cinnosti s rizikovymi faktormi ionizu-
juce Ziarenie podliehaju pred ich povolenim, pocas rea-
lizacie a po ich ukonceni procesu optimalizacie davkovej
zataze v zmysle platnej statnej legislativy a vnutorného
systému zabezpecenia kvality spolo¢nosti JAVYS, a.s.

V pracovnom prostredi kontrolovaného pasma jadrovych
zariadeni JAVYS sa aj v roku 2009 vykonavalo systematic-
ké monitorovanie radiacnych charakteristik pracovného
prostredia, operativne a Gradné monitorovanie obdrza-
nych davok a sucasne sa kontrolovalo dodrziavanie pra-
vidiel radia¢nej bezpecnosti a principu ALARA pri pohybe
0s56b v kontrolovanom pasme.

Usmernovanie a planovanie expozicie 0séb v roku 2009
bolo v sulade so zakonom €. 355/2007 Z. z. a vnutornymi
predpismi spolocnosti JAVYS. Jednym z prisne sledova-
nych ukazovatelov Urovne radianej ochrany oséb pra-
cujucich v kontrolovanom pasme jadrového zariadenia je
maximalna individualna efektivna davka, ktora neprekro-
Cila stanovené ro¢né limity (50 mSv).

Safety

Nuclear Safety

Adherence to the requirements for nuclear safety in JAVYS,
a. s. company is the supreme priority. This fact is declared
in the company’s policy and company's goals, which rank
among the primary documents of the company’s integrat-
ed management system. Nuclear safety requirements are
ensured for all nuclear installations in Jaslovské Bohunice
and Mochovce.

One of the most monitored activities from the point of
view of nuclear safety is safe shutdown of V1 NPP. Unit 1
was shutdown on 31 December 2006 and Unit 2 was shut-
down on 31 December 2008. After cooling, on 14 February
2009 the spent nuclear fuel from Unit 1 was completely
transported to the interim spent fuel storage. Spent nucle-
ar fuel from Unit 2 will be transported after obtaining the
prescribed parameters.

From the point of view of fulfilling Slovak legislation re-
quirements in the area of nuclear safety, extensive activi-
ty was dedicated to reqular assessment of nuclear safety
of the interim spent fuel storage, facilities for RAW and V1
NPP processing and treatment. On these installations it
was carried out for the first time in the history if their ope-
ration. Complete reports on the results of reqular evalua-
tion are reviewed by state requlatory authorities.

In regards to the number of operational events related to
nuclear safety, 2009 was a very good year. Only 4 opera-
tional events were recorded in nuclear installations which
fulfilled the criteria for reporting to the requlatory bodies.
Under the international INES scale for assessing events
on nuclear installations all events were classified on the
level of event with no safety significance (outside the INES
scale), or as events of low safety significance (INES o). All
other operational events were of less significant nature
and had no impact on nuclear safety.

Radiation Protection

All relevant activities with risk factors of ionizing radiation,
before they are authorized, during their implementation
and after their completion, are subjected to the process
of dose load optimization under the currently valid state
legislation and the internal system for quality assurance
of JAVYS, a.s.

In 2009 systematic monitoring of radiation characteristics
of the work environment were taken, operational and of-
ficial monitoring of exposed dosage and adherence to rules
concerning radiation safety and ALARA principles of persons
present in the controlled zone was checked in the work
environment of the controlled zones of JAVYS, a. s. nuclear
installations.

Guidance and planned of exposure of workers in 2009 was
in line with Act No. 355/2007 Coll. and internal regulations
of JAVYS. One of the strictly monitored indicators of the level
of radiation protection of workers in the controlled zone of
the nuclear installation is the maximum effective
individual dose which limits were not exceeded (50 mSv).

Maximalna individualna efektivna davka E (mSv) / Maximum individual effective dose E (mSv)

Ao s i
JAVYS / JAVYS KPA/KPA /ZZ,ZJ}T;:::/ KPV /KPV ‘V%zol}r;;:l;tl &h I kP

Zamestnanci JAVYS / JAVYS employees 14,329 28,70

Dodavatelia / Subcontractors 8,561 17,10

Vysvetlivky: / Legend:

1,454 2,91 0,648 1,30
5,273 10,50 0,142 0,28

KP-A — kontrolované pasmo v objektoch JE A1 a v objektoch s technolégiami na spracovanie RAO Jaslovské Bohunice / Controlled zone in the A1 NPP
buildings and in buildings with technologies for RAW treatment Jaslovské Bohunice

KP-V —kontrolované pasmo JE V1 Jaslovské Bohunice / V1 NPP Jaslovské Bohunice controlled zone

KP-U — kontrolované pasmo RU RAO a FS KRAO Mochovce / NRWR and FP FP LRW Mochovce controlled zone
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Jadrové zariadenia JAVYS, a.s., v d6sledku svojej prevadz-
ky uvolfiuju riadene do Zivotného prostredia limitované
mnozstvo radioaktivnych plynnych a kvapalnych latok.
Ich mnozstvo je velmi nizke a vplyv na Zivotné prostredie
zanedbatelny. Urover aktivit vypusti, uvolfiovanych do
atmosféry a hydrosféry, predstavuje len nepatrné zlomky
hodnét povolenych statnym dozornym organom.
Kontrolu vplyvu prevadzky na radia¢né zatazenie obyva-
tefstva sleduje JAVYS, a.s., prostrednictvom Laboratorii
radiacnej kontroly okolia v Trnave a Leviciach. Laboratéria
monitoruju okolie pomocou siete monitorovacich stanic
v okoli jadrovych zariadeni a laboratérnym meranim vzo-
riek zo Zivotného prostredia. Monitorovacie stanice su vy-
bavené stacionarnym zariadenim na nepretrzité vyhod-
nocovanie davkovych prikonov, objemovej radioaktivity
vzduchu a jodu. Vysledky monitorovania su prenasané na
vybrané miesta nepretrzitej kontroly. Vzorky zo Zivotného
prostredia, vyhodnocované laboratériami, su odoberané
podfa monitorovacieho planu, schvaleného statnym do-
zorom. Vysledky merani vzoriek a analyzy takmer 2 coo
vzoriek ovzdusia, pody, vody, vegetacie a polnohospo-
darskych produktov za rok dokazuju minimalny vplyv
prevadzkovanych jadrovych zariadeni v lokalite Jaslovské
Bohunice a Mochovce na okolie.

Vplyv prevadzky na davkovu zataz obyvatelstva hodno-
ti spolocnost JAVYS raz rocne Specialnym programom,
schvalenym Statnym dozornym organom. Program
uplatiuje medzinarodne akceptované modely Sirenia ra-
dioaktivnych latok. Do programu vstupuju vietky plynné
a kvapalné vypuste z jadrovych zariadeni JAVYS, a.s., a re-
alna meteorologicka situacia. Program umoznuje dokla-
dovat vplyv na oZiarenie obyvatelstva v zéne 100 km, to
znamena, ze vyhodnocuje vplyv v ramci uvedenej zony
aj na obyvatelstvo okolitych krajin (Rakusko, Madarsko
a CR). Maximalne vypocitané hodnoty individualnej efek-
tivnej davky E v roku 2009 st na Urovni 0,08 % v obyvanej
oblasti a na drovni 0,12% v neobyvanej zéne z rocného
limitu oZiarenia pre jednotlivca z obyvatelstva. Maximal-
ne vypocitané hodnoty individualnej efektivnej davky su
mnohonasobne nizdie, nez je radiacna zataz obyvatelstva
sposobena prirodzenym pozadim a lekarskymi diagnos-
tickymi vysetreniami.

Bezpecnost a ochrana zdravia pri praci

Zaistenie bezpecnosti prace vykonava Jadrova a vyrado-
vacia spolo¢nost, a.s., v sulade s poziadavkami Zakonnika
prace, Zakona o bezpecnosti a ochrane zdravia pri praci
a s internymi predpismi spolocnosti.

V roku 2009 sme nezaznamenali registrované pracovné
urazy. Evidovanych bolo sedem trazov zamestnancov JA-
VYS, a.s. Tieto Urazy si nevyZziadali praceneschopnost.

V roku 2009 bolo v spolo¢nosti 15 rizikovych pracovisk
s rizikovymi faktormi ionizujuce Ziarenie, hluk a vibracie.
Na tychto pracoviskach pracovalo 910 zamestnancov,
z ¢oho bolo 57 Zien. Zamestnancom na rizikovych praco-
viskach je venovana zvy3ena starostlivost. St pod dohla-
dom pracovnej zdravotnej sluzby, ktora sleduje a hodnoti
ich zdravotny stav a zdravotnu sposobilost na pracu.

V plnom rozsahu su zabezpecené preventivne a ochran-
né sluzby. Bezpecnostnotechnicku sluzbu (BTS) realizuju
vlastni zamestnanci. Pracovnu zdravotnu sluzbu zabez-
pecuje dodavatel.

Technici BTS vykonali v priebehu roka 490 kontrol. Ziste-
né nedostatky sa priebezne odstrafiovali.

Ochrana pred poziarmi

Ajrok 2009 bol pre JAVYS bez poziaru, ktory sme nezazna-
menali od vzniku spolo¢nosti v roku 2006.

Preventivne protipoziarne prehliadky boli zamerané na

JAVYS, a. s. nuclear installations, as a result of their opera-
tion, release in a controlled way certain amounts of ra-
dioactive’gaseous and liquid substances into the environ-
ment. Amounts of those substances are very low and their
effects are negligible. The activity levels of releases into the
atmosphere and hydrosphere are only minute fractions of
limits set by the state health authorities.

The operation impact control on population radiation load
is monitored by JAVYS, a.s. through Radiation Control Lab-
oratories of the vicinity of Trnava and Levice. Laboratories
monitor the vicinity using a network of monitoring sta-
tions in the area of nuclear installations and by laboratory
sample measuring from the environment. Monitoring sta-
tions are equipped with stationary facility for continuous
evaluation of dose rates, volume radioactivity of air and
iodine. The monitoring results are transferred to the places
of continuous control. The samples from the environment
evaluated by the laboratories are samples according to
the monitoring plan approved by state supervision. Results
of the measurements and analysis of almost 2,000 sam-
ples of air, soil, water, vegetation and agricultural produce
show only minimum effects by the operated nuclear in-
stallations on these surroundings.

The operational impact on the population dose load is
evaluated by JAVYS once a year using special programme
approved by state regulatory authority. The programme
applies internationally accepted models of radioactive
substance spread. All gaseous and liquid discharges from
JAVYS, a.s. nuclear installations and a real weather situ-
ation are entered into the programme. The programme
enables documenting of impact on population radiation
in the zone of 100 km, which means that it evaluates the
impact within the mentioned zone also on the population
of surrounding countries (Austria, Hungary, and Czech Re-
public). Maximum calculated values of individual effective
dose E in 2009 are on the level of 0.08 % in the residen-
tial area and on the level of 0.12 % in the non-residential
area of the annual radiation limit for an individual of the
population. Maximum calculated values of individual ef-
fective dose are much lower than population radiation
load caused by natural background and medical diagnos-
tic examinations.

Occupational Safety and Health Protection

Occupational safety in the Nuclear and Decommissioning
Company,a.s.is ensured in line with the requirements of the
Labour Code, Act on Occupational Safety and Health Protec-
tion and in line with the internal company requlations.

In 2009 we did not record any occupational accidents.
There is a record of seven accidents of JAVYS, a.s employees.
These accidents did not require sick leave.

In 2009 there were 15 workplaces in the company with risk
factors — ionizing radiation, noise and vibration. In these
workplaces there were 910 employees, 57 of whom are wo-
men. Special attention is devoted to employees working at
these hazardous workplaces. They are under the supervision
of the occupational health services which monitors and eva-
luates these employees’ health and fitness for duty. Preventa-
tive and protective services are fully ensured in the company.
The safety-technical services are performed by JAVYS employ-
ees and the occupational health services are subcontracted.
Technicians from safety-technical services made 490 in-
spections during the year. The identified shortcomings are
eliminated on an ongoing basis.

Fire Protection

The year 2009 meant no fire for JAVYS, this has not been
recorded since the establishment of the company in 2006.
Preventative fire protection checks focused on adherence



dodrziavanie protipoziarnych predpisov vo vietkych ob-
jektoch spolocnosti. Technici poZiarnej ochrany vykonali
520 kontrol. Preventivna Cinnost sa dotykala aj zabezpe-
¢enia funkénosti poziarnotechnickych zariadeni.
Okresné riaditelstvo hasi¢ského a zachranného zboru
v Trnave uskutocnilo 9.a 10.11. 2009 komplexnu protipo-
Ziarnu kontrolu, pri ktorej nezistilo poZiarne nedostatky.
Oblasti bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci a ochrany
pred poziarmi venuju vedenie spolo¢nosti JAVYS i vietci
vedUci zamestnanci patri¢nl pozornost.

Havarijné planovanie a pripravenost

Havarijna pripravenost je definovana zakonom NR SR
€. 541/2004 Z. z. 0 mierovom vyuZzivani jadrovej energie
avyhlaskou UJD SR €.55/2006 Z.z. 0 podrobnostiach v ha-
varijnom planovani pre pripad nehody alebo havarie na
jadrovych zariadeniach. V priebehu roku 2009 funkénost
organizacie havarijnej odozvy
v spolo¢nosti JAVYS kontrolova-
li a hodnotili prislusné odborné
Utvary a skupina havarijného pla-
novania a pripravenosti SE-EBO.
Na zaklade organizacnych a per-
sonalnych zmien sa priebezne
aktualizovalo personalne obsade-
nie Havarijnej komisie EBO a jed-
notiek CO.

Pocas havarijnych cviceni zmien
a nacvikov odbornych skupin
organizacia havarijnej odozvy
preukazala svoju funkénost a ne-
vyskytli sa Ziadne zavazné nedo-
statky. V roku 2009 sa pravidelne
uskutocnili zmenové havarijné
cvicenia personalu JE Vi, jadro-
vého zariadenia A1, zariadeni na
spracovanie a Upravu radioaktiv-
nych odpadov (RAO) a medziskla-
du vyhoreného paliva. Predpisané
cvicenia realizoval aj personal
na Republikovom uloZisku RAO
a personal finalneho spracovania kvapalnych RAO v Mo-
chovciach. Jedno havarijné cvicenie sa zrealizovalo pri
preprave radioaktivneho materialu.

Stav havarijnej pripravenosti v lokalite Bohunice preve-
rilo celoarealové havarijné cvicenie LIPA 2009, ktoré sa
konalo 21. oktobra 2009 za Ucasti zamestnancov JAVYS,
SE-EBO a dodavatelskych organizacii. Podla inspektorov
UJD SR precvicované ¢innosti boli v stlade s Vnutornymi
havarijnymi planmi a nadvazujucimi predpismi. Pozitiv-
ne hodnotili rozhodovanie organizacie havarijnej odozvy
a koordinaciu medzi jej jednotlivymi zlozkami.

Na dobrej drovni je i odbornost riadiacich pracovnikov
organizacie havarijnej odozvy JAVYS a SE-EBO, ktori profe-
sionalne pristupuju k plneniu uloh stanovenych havarij-
nymi planmi jednotlivych jadrovych zariadeni.
Organizacia havarijnej odozvy na cele s Havarijnou komi-
siou EBO v priebehu celého roku a najma pocas cvicenia
LIPA 2009 dokazala, Ze aj v zmieSanej podobe (JAVYS a SE-
EBO) je schopna riesit vzniknuté udalosti v jadrovych za-
riadeniach oboch spolo¢nosti.

Pocas roka 2009 sa zlepsilo technické vybavenie na pod-
poru ¢innosti organizacie havarijnej odozvy, upravili sa
Ukryty CO.

Oblast havarijného planovania a pripravenosti v spoloc-
nosti JAVYS splfiala v roku 2009 vietky poziadavky legis-
lativnych predpisov.

to fire protection rules in all premises of the company. Fire
protection technicians made 520 inspections. Preventive
activities focused on ensuring that fire protection systems
functioned.

The district headquarted of fire and rescue brigade per-
formed a complete fire protection control on g-10 Novem-
ber 2009, and no fire problems were detected.
Appropriate attention is put on the occupational health
and safety and fire protection by the JAVYS management
and all managing employees.

Emergency Planning and Preparedness

Emergency preparedness is defined by the Act No. 541/2004
Coll. on Peaceful Use of Nuclear Enerqy and Ordinance of
NRA SR No. 55/2006 Coll. on Details of Emergency Planning
in the Event of an Accident or Emergency in nuclear instal-
lations.

During 2009 the functioning of
JAVYS company Emergency Re-
sponse Organisation (ERO) was
monitored and evaluated by
particular expert bodies and the
SE-EBO emergency planning and
preparedness group. The personal
constitution of EBO Emergency
Commission and Civil Protection
Units was modified from time to
time according to organisational
and personnel changes.

During the emergency drills of ex-
pert groups, ERO proved its func-
tioning and no significant insuffi-
ciencies occurred. In 2009 regular
shift emergency drills of Vi NPP,
A1 NEI, facilities for RAW process-
ing and modification and interim
spent fuel storage personnel were
done.

Also the NRWR personnel and the
LRAW final processing personnel
in Mochovce undertook the im-
posed drills. One emergency drill was carried out during
the radioactive material transport.

The state of the emergency preparedness in Bohunice lo-
cation was tested through the overall-complex emergency
drill LIPA 2009 which was held on 21 October with the par-
ticipation of JAVYS, SE-EBO employees and subcontractors.
According to the NRA SR supervisors, the drilled actions
were in line with the internal emergency plans and relat-
ed directives. They positively evaluated the ERO’s decision
making and coordination between its individual sections.
Also the qualification of the leading ERO workers of JAVYS
and SE-EBO is on a good level, they approach the fulfilling
of the tasks stated by the emergency plans of particular
nuclear facilities in a professional way.

ERO led by the EBO Emergency commission has proved
throughout the year and mostly during the LIPA 2009 drill
that in the combined version (JAVYS and SE-EBO) it is able
to solve incurred incidents within the nuclear facilities of
both companies.

The technical equipment for supporting the ERO function-
ing improved during the year 2009 and also the shelters
were adjusted.

The area of emergency preparedness in JAVYS company
met all requirements given by the legislative regulations.
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Ochrana zivotného prostredia

Ochrana Zivotného prostredia v spolocnosti JAVYS je
prostrednictvom implementacie integrovaného systému
manazérstva a certifikovaného systému environmental-
neho manazérstva podla normy I1SO 14001:2004 sticastou
vsetkych cinnosti realizovanych v spolocnosti.

V sulade s certifikatom kaZdorocne preveruje nezavisla
akreditacna organizacia Det Norske Veritas implementaciu
a funkénost environmentalneho manazérskeho systému.
V roku 2009 spolocnost JAVYS absolvovala rozsiahlejsi audit
zdo6vodu uplynutia troch rokov od udelenia certifikatu.V de-
cembri sa uskutocnil recertifikacny audit, ktory ma potvrdit
udrZanie udeleného certifikatu na dalsie trojrocné obdobie.
Audit vykonal auditorsky tim, ktory preveroval okrem iného
optimalnost externej komunikacie vo vztahu k zavazku or-
ganizacie udrzat a neustale zlepSovat lroven zabezpecenia
environmentalneho manazérstva s dérazom na prevenciu
znizovania znecistovania Zivotného prostredia a preverenie
sposobilosti pracovnikov vykonavajucich ¢innosti s vyznam-
nym vplyvom na Zivotné prostredie, zvy5ovanie povedomia
zamestnancov o environmentalnej politike, systéme envi-
ronmentalneho manazérstva a vyznamnych aspektoch vy-
plyvajucich z ich ¢innosti. V tychto oblastiach tim hodnotil
spolocnost JAVYS vysoko pozitivne. Pri prevereni aj ostat-
nych poziadaviek normy audit nezistil Ziadne nedostatky,
ktoré by boli kvalifikované ako nezhody. Audit identifikoval
niekofko pozorovani — prilezitosti na zlepsenie a pozitivne
zistenia. Vysledky recertifikacného auditu potvrdili funkc-
nost systému environmentalneho manazérstva, sulad im-
plementacie a zhodu s ¢lankami normy ISO 14001:2004.
Veduci auditor odporucil spolocnost na certifikaciu.

Pri plneni vetkych Cinnosti sa v spolo¢nosti JAVYS kladie
déraz aj na dodrZiavanie pravnych poziadaviek identifikova-
nych z poZiadaviek zakonov v jednotlivych oblastiach ochra-
ny zivotného prostredia (voda, ovzdusie, ochrana prirody
a krajiny, nakladanie s odpadmi, zaobchadzanie s chemicky-
mi latkami a pripravkami, prevencia zavaznych priemysel-
nych havarii,integrovana kontrola a prevencia znecistovania
Zivotného prostredia), ako aj na povinnost dodrziavat limity
a podmienky rozhodnuti statnych a dozornych organov na
usekoch ochrany jednotlivych zloZiek Zivotného prostredia.
V ramci procesného pristupu je ochrana zivotného prostre-
dia zaradena medzi hlavné procesy. Spracovavana dokumen-
tacia a kontrola jej dodrziavania zabezpecuju uplatiovanie
vsetkych pravnych a inych poziadaviek relevantnych a zavaz-
nych pre spolo¢nost JAVYS. Je zabezpecené priebezné sledo-
vanie, kontrola pravnych poZziadaviek a navrhovanie potreb-
nych opatreni na dodrziavanie podmienok ustanovenych
v prislusnych dokumentoch dozornych organov.

V ramci vydanych rozhodnuti spolo¢nost splnila, resp.
plni vietky uloZzené podmienky — hlavne v oblasti stano-
venych ukazovatelov znecistenia vo vypustanych odpa-
dovych vodach a v emisiach do ovzdusia — s velkou rezer-
vou oproti stanovenym limitom, pricom v priebehu roku
2009 sa nezistilo prekrocenie limitovanych ukazovatelov
urcenych v rozhodnutiach prislusnych dozornych a stat-
nych organov pre spolo¢nost JAVYS.

Vodné hospodarstvo

V roku 2009 spotreba pitnej vody klesla v porovnani s ro-
kom 2008 na mnozstvo 168 tis. m3. Vzhladom na skutoc-
nost, ze su odstavené z prevadzky uz obidva bloky JE V1,
adekvatne poklesla aj potreba chladiacej vody na 4,66
mil. m3 (rok 2008 — 15,76 m3).

Environmental protection

Environmental protection in JAVYS is a part of all activities
performed in the company through implementation of
the integrated management system and certified environ-
mental management system according to the standard
1SO 14001:2004.

In compliance with the certificate, an independent accredi-
tation company Det Norske Veritas reviews implementa-
tion and functioning of the environmental management
system every year. In 2009 the company JAVYS underwent
a more detailed audit due to the lapse of three years of the
certificate issuance. In December a re-certification audit
was performed which should confirm keeping of the cer-
tificate for additional three years. The audit was performed
by an audit team that reviewed the optimality of external
communication in relation to the company obligation to
maintain and continuously improve the level of environ-
mental management with emphasis on prevention of
reduction in environmental pollution and review of em-
ployee competence performing the activities with signifi-
cant impact on environment, employee awareness about
environmental policies, environmental management sys-
tem and significant aspects resulting from their activity. In
these areas the team evaluates the company JAVYS highly
positively. When reviewing other standard requirements,
no insufficiences were found which could be qualified as
non-compliance. The audit identified several observations
— opportunities for improvement and positive findings.
The results of re-certification audit confirmed the envi-
ronmental management system working, compliance of
implementation and compliance with the provisions of the
standard 1SO 14001:2004. The chief auditor recommended
the company for certification.

When performing all activities, the company JAVYS puts em-
phasis on compliance of legal requirements identified from
the legal requirements in individual areas of environmental
protection (water, air, nature and land protection, waste
management, chemical materials and substances treat-
ment, prevention of serious industrial accident, integrated
control and prevention of environmental pollution), as well
as the obligation to comply with the limits and conditions
of decisions of state and requlatory authorities in the area
of protecting the environmental elements. Within the pro-
cedure approach, the environmental protection is ranked
among the main procedures. The processed documentation
and control of its compliance provide for application of all
legal and other requirements relevant and binding for JAVYS.

This document ensures ongoing monitoring, checking of
legal requirements, and proposing of measures for com-
pliance with the conditions set by regulators in relevant
documents. In the light of the issued and valid decisions,
the company met and has been meeting all conditions
— mainly when it comes to pollution indicators for dis-
charged waste water and air emissions — well below the
set limits. In 2009 limit-related indicators set by issued and
legally valid decisions by regulatory and state authorities
for JAVYS company were met.

Water Management

In 2009 potable water consumption decreased compared
to 2008 to 168 thousand m3. Both Vi1 NPP units are already
shut down, which also meant a proportionately reduced
consumption of cooling water to 4.66 mil. m3 (in 2008 —
15.76 m3).
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Mnozstvo odpadovych véd vypustenych do recipientov
Vah a Dudvah za rok 2009 predstavovalo objem 2,43 mil.
m3, pricom vsetky kontrolné analyzy potvrdili, Ze kvalita
vypustanych véd bola pod hranicou stanovenych limitov
urcenych statnymi a dozornymi organmi.

£

Ochrana ovzdusia

Spolo¢nost JAVYS prevadzkovala v roku 2009 celkovo
8 zdrojov znecistovania ovzdusia, z toho 1 velky zdroj, 5
strednych zdrojov a 2 malé zdroje. Do prevadzky bol uve-
deny novy stredny zdroj na vyrobu pary pre prevadzku bi-
tumenacnej linky.V ramci rekonstrukcie plynovej kotolne
boli instalované dva nizkoemisné kotly. Celkové emisie
vypustené zo vsetkych zdrojov znecistovania ovzdusia
predstavovali: SO, - 15,7kg, Corg —102,5kg, tuhé znecistu-
juce latky —121,8 kg, CO—716 kg a NO, —3 029 kg.

Odpadové hospodarstvo

Nakladanie s neaktivnymi odpadmi vyprodukovanymi
pri ¢innosti zariadeni za rok 2009 bolo v sulade s vyda-
nym suhlasom na nakladanie s nebezpecnymi odpad-
mi. V zhode s platnymi nariadeniami sa zaobchadzalo
s ostatnym a komunalnym odpadom. Celkové mnozstvo
vyprodukovanych neaktivnych odpadov predstavovalo
3493,6 ton, z oho kategdria ostatny odpad bola zastupe-
na mnozstvom 3173,1ton (91 %), nebezpecny odpad 202,8
ton (6 %) a komunalny odpad 117,7 ton (3 %).

In 2009 the amount of waste water discharged to the
recipient rivers Vidh and Dudvdh was 2.43 mil. m3, and all
inspection analyses confirmed that the quality of the dis-
charged waters stayed below limits set by the state and
regulatory authorities.

Air Protection

JAVYS company was operating 8 sources of air pollution
in 2009 consisting of 1 major source, 5 medium sources
and 2 small sources. A new medium source was put into
operation for steam production for bituminization line
operation. As a part of reconstruction of gas boiler room,
two low-emission boilers were installed. Total emissions
released from all air pollution sources: 5O, - 15.7 kg, C, —
102.5 kg, solid pollutants — 121.8 kg, CO — 716 kg and NO,

-3,029 kg.

Waste Management

Handling of non-radioactive waste generated at the in-
stallations in 2009 was in compliance with the issued con-
sent for hazardous waste treatment. In compliance with
valid requlations, other waste and municipal waste were
treated. Total amount of generated non-radioactive waste
accounted for 3,493.6 ton, of that other waste was 3,173.1
tons (91 %), hazardous waste 202.8 tons (6 %) and munici-
pal waste 117.7 tons (3 %).



Ludské zdroje

Fyzicky stav zamestnancov spolo¢nosti JAVYS, a.s., k 31.12.
2009 predstavoval pocet 1119, €o je 0 122 zamestnancov
menej v porovnani so stavom ku koncu predoslého roka.
Z celkového poctu 1119 zamestnancov pracovalo v spoloc-
nostiJAVYS, a.s., 228 zien, t. j. 20,38 %. Ku koncu roku 2009
mali 4 zamestnanci zakladné vzdelanie, t. j. 0,36 %, 738
zamestnancov stredoskolské vzdelanie, t.j. 6595% a 377
zamestnancov malo vysokoskolské vzdelanie, t. . 33,69 %.

Percentualne zastupenie muzov a zien /
Percent of men and women employees

Muzi / Men

Zeny / Women

Human resources

The company JAVYS, a.s. had 1119 employees as of 31 De-
cember 2009, which is by 122 employees less compared to
the previous year.

Of a total of 1 119 employees working in JAVYS, a.s., there
were 228 women, ie. 2038 %. As of the end of 2009,
4 employees have elementary education, i.e. 0.36 %, 738
employees had secondary education, i.e. 65.95 % and 377
employees had university education, i.e. 33.69 %.

Vzdelanostna Struktira zamestnancov /
Educational levels of employees

Vysokoskolské / university

79,62 %

V struktiure zamestnancov malo 99 zamestnancov vek do
30 rokov (8,85 %), 285 zamestnancov bolo vo veku od 31
— 40 rokov (25,47 %), 356 zamestnancov bolo vo veku od
41 — 50 rokov (31,81 %), 360 zamestnancov bolo vo veku
od 51— 60 rokov (32,177 %) a 19 zamestnancov bolo vo veku
nad 60 rokov (1,70 %).

Vzdelavanie a priprava zamestnancov

Jednym z hlavnych ciefov JAVYS, a.s., v roku 2009 bolo
pripravit a udrziavat kompetentny personal na zabez-
pecenie bezpecnej, spolahlivej, ekologickej a ekonomic-
kej prevadzky jadrovych zariadeni spolocnosti v duchu
zasad principov kultury bezpecnosti a principov ALARA.
Tento ciel bol Uspe3ne naplneny. Zariadenia spolo¢nosti
JAVYS boli prevadzkované kompetentnym personalom,
ktory zabezpecoval bezpecnu, spolahlivi, ekologicku
a ekonomicku prevadzku bez vyraznejsieho negativneho
vplyvu na jadrovu bezpeénost. Poziadavky organov stat-
neho odborného dozoru v oblasti vzdelavania a pripravy
zamestnancov boli plnené a boli v sulade so Zakonom ¢.
541/2004 Z. z. (Atémovy zakon) a Vyhlaskou ¢. 52/2006 Z.
z.0 odbornej spdsobilosti.

Znacna pozornost v oblasti pripravy zamestnancov sa ve-
novala teoretickej a praktickej priprave odborne spésobi-
lych a vybranych zamestnancov, ktora sa uskutoc¢novala
v sulade s Viyhlaskou UJD SR ¢.52/2006 Z.z.v $pecializova-
nom zariadeni SVS VUJE Trnava. Viybrani zamestnanci JE
V1 absolvovali teoretickd pripravu a periodicku pripravu
na reprezentativnom plnorozsahovom simulatore. Od-
borne sposobili zamestnanci absolvovali zakladnu pripra-
vu, pripravu na zmenu pracovnej funkcie v Il IIl, IV. a V.
kategorii a periodickd pripravu. Zmenovi odborne sp6so-
bili zamestnanci sa zucastnovali na periodickej priprave
na udrziavanie odbornej sposobilosti podlfa Programu
prevadzkovych Skoleni zmenového personalu, zabezpe-
covanu vlastnymi lektormi.

V ramci jazykovej pripravy sa zamestnanci zlepsovali
v anglickom jazyku. Su¢asne mali moZnost rozvijat svoje

33,69 %

Stredné / secondar
/6595 %

Zakladné / elementary

0,36 %

In the age structure of employees, 99 employees were
younger than the age of 30 (8.85 %), 285 employees were
aged between 31 and 40 (25.47 %), 356 employees were
aged between 41 and 50 (31.81 %), 360 employees were
aged between 51 and 60 (32.17 %) and 19 employees were
older than the age of 60 (1.70 %).

Education and Training of Employees

One of the primary goals for JAVYS, a.s. in 2009 was pre-
paring and keeping competent staff to ensure safe, reli-
able, ecological and economically efficient operation of
nuclear installations of the company in line with the rules
and ALARA principles of a culture of safety. This goal was
successfully accomplished. Installations of the company
were operated by competent staff, securing safe, reliable,
ecological and economically efficient operation without
any major adverse effects on nuclear safety. The require-
ments of the state requlatory authority in the area of edu-
cation and training of employees were accomplished and
were in compliance with Act No. 541/2004 Coll.(Atomic
Act) and Regulation No. 52/2006 Coll. on professional
competence.

In the area of employee preparation, considerable atten-
tion was paid to theoretical and practical training of pro-
fessionally competent and selected employees in line with
the NRA SR Decree No. 52/2006 Coll. which took place in a
specialized facility of SVS VUJE Trnava. Selected employees
of V1 NPP went through theoretical training and periodic
trainings on a representative, full-scale simulator.
Professionally competent employees went through the
elementary trainings concerning change of job positions
in categories II, lll, IV and V and periodic trainings. Profe-
ssionally competent shift employees participated in perio-
dic trainings to maintain their specialized competencies
in line with the Program of Operational Trainings for Shift
Workers conducted by in-house trainers. When it comes to
foreign languages, employees were improving their skills
in the English language. They also had the opportunity to
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znalosti aj Gcastou na seminaroch a konferenciach ako
doplnkovej forme vzdelavania.

Riadiaci pracovnici si zvy5ovali kvalifikaciu v ramci mana-
zérskych Skoleni.V suvislosti so zabezpecovanim kvalitnej
pripravy odborne spésobilych zamestnancov boli vypra-
cované, resp. revidované nové programy pripravy zamest-
nancov z teoretickej i praktickej oblasti pre V. kategériu,
ktoré schvalil UJD SR.

Starostlivost o zamestnancov

Koncepcia starostlivosti o zamestnancov spolo¢nosti JA-
VYS, a.s., predstavuje nevyhnutny a doplnkovy nastroj ria-
denia a rozvoja fudskych zdrojov. Hlavné ulohy v oblasti
socialnej starostlivosti sa odvijaju od zakonnych ustano-
veni, predovsetkym Zakonnika prace, kolektivnej zmluvy
vyssieho stupna a taktiez od podnikovej kolektivnej zmlu-
vy, ktora bola uzatvorena na roky 2008 — 2010.

V ramci starostlivosti o zamestnancov boli v roku 2009
zabezpecCované cinnosti, ktoré si hradené z nakladov
spoloc¢nosti, z pouzitelného zisku a zo socialneho fondu.

NajdolezitejSie aktivity v oblasti starostlivosti o zamestnancov:

= stravovanie zamestnancoy,

= preventivna zdravotna starostlivost v suvislosti s vyko-
nom prace,

= diagnosticko-preventivne onkologicko-kardiovaskular-
ne prehliadky,

= rekondicné pobyty,

= doplnkové déchodkové sporenie,

= poskytnutie nendvratnej socialnej vypomoci zamest-
nancom.

‘ 1

develop their knowledge in workshops and conferences, a
complementary form of education.

The mariaging employees increased their qualification
within managerial trainings. When it comes to quality
training for professionally competent employees or select-
ed employees, new programs were developed for employee
training in theoretical and practical areas or programs
were reviewed and approved by NRA SR.

Care for employees

The concept of care for the JAVYS a.s. employees represents
necessary and additional tool of HR management and de-
velopment. Main tasks in the social care area are based on
the legal requlations, mainly the Labour Code, higher-level
collective agreement and also company collective agree-
ment which was concluded for years 2008-2010.

Within the care for employees, in 2009 there were activi-
ties provided which are covered from the company costs,
available profit and from the social fund.

Most important activities within care of employees:

= catering of the employees,

= preventive health care in relation to the work execution,

= diagnostic - preventive oncologic— cardiovascular medi-
cal exams,

= reconditioning stays,

= supplementary pension savings,

= providing the employees with non-repayable social aid.



Sprava o podnikatelskej ¢innosti
a stave majetku

Jadrova a vyradovacia spolocnost, a. s., je akciovou spo-
lo¢nostou v 100 % vlastnictve statu, ktory vykonava prava
akcionara prostrednictvom Ministerstva hospodarstva
SR. Hlavnym predmetom podnikania spolocnosti je vy-
kondvanie cinnosti zaverecnej casti jadrovej energetiky
SR, medzi ktoré patri bezpecné, ekologické a ekonomické
ukoncovanie prevadzky jadrovej elektrarne Va1 a pripra-
va na zaciatok |. etapy vyradovania JE V1, ¢innosti spoje-
né s realizaciou Il. etapy vyradovania JE A1, spracovanie
a ukladanie RAO na TSU RAO a FS KRAO, zaobchadzanie
s vyhorenym jadrovym palivom, prevadzkovanie RU RAO
a MSVP a poskytovanie ostatnych sluzieb, vyplyvajucich
z uzatvorenych servisnych a najomnych zmlav.

V roku 2009 spolo¢nost JAVYS, a.s., uzavrela Akciondrsku
zmluvu so spoloénostou CEZ Bohunice, a.s., 0 zaloZeni no-
vej spoloénosti JESS, a.s. Nova spoloénost JESS, a.s., bola
zalozend 10.12. 2009 a zapisana do obchodného registra
31.12.2009. Zakladné imanie novej spolocnosti je tvorené
vkladmi zakladatefov.

JAVYS, a.s., upisal 3 678 069 ks akcii na meno v zakniho-
vanej podobe s menovitou hodnotou kazdej akcie 30 €,
pricom emisny kurz, za ktory spolo¢nost akcie vydala, bol
vo vyske 33 €.

Emisny kurz vietkych akcii bol splateny pefiaznym a ne-
pefiaznym vkladom, a to:

— penaznym vkladom vo vyske 1683 099 €,

— nepenaznym vkladom vo vyske 119 693178 €.
Splatenim pefiazného a nepenazného vkladu ziskala spo-
lo¢nost JAVYS, a.s., celkovl finan¢nu investiciu v Ciastke
121376 277 €.

K 31.12. 2009 dosiahla spolo¢nost hospodarsky vysledok
pred zdanenim 41 074 405 € a po zdaneni vyska hospo-
darskeho vysledku je 32144 299 €. Prevadzkovy hospodar-
sky vysledok je 39 344 518 €.

Za rok 2009 vykazala spolo¢nost celkové trzby z vlast-
nych vykonov vo vyske 117 632 368 €, z coho vynosy z ho-
tovostnych nakladov predstavovali ¢iastku 88 269 424 €.
Priame trzby od SE, a. s., za prepravu, skladovanie a spra-
covanie RAO a za nakladanie s vyhorenym jadrovym pa-
livom pre JE V2 a JE EMO 1,2 dosiahli v roku 2009 ¢iastku
22 608108 € a servisné sluzby dosiahli ¢iastku 2 773 538 €.
Trzby vo vyske 3 981298 € predstavovali trzby z aktivacie
materialu a DHM, trzby z ndjomnych zmldv a ostatnych
vykonov JAVYS, a.s.

V zmysle platnej legislativy v oblasti Gctovnictva, naklady
a vynosy prezentované vo vykaze ziskov a strat nezahffa-
ju skutocné ciastky za obstarané externé sluzby, ale tieto
sU zniZzené o prijaté prevadzkové dotacie. Vlastné vykony
sUvisiace s prijatymi prevadzkovymi dotaciami nepred-
stavuju komeréné ziskové aktivity spolocnosti a o tychto
aktivitach sa uctuje len v suvahe.

V roku 2009 ziskala spolo¢nost prevadzkové dotacie z NJF
vo vyske 33 908 186 € a investi¢né dotacie z NJF 5111 808
€.V ramci Cerpania dotacii z BIDSF prijala spolo¢nost
v roku 2009 prevadzkové dotacie vo vyske 5 954 060 €
a investi¢né dotacie vo vyske 3936 902 €.

V roku 2009, v suvislosti s vyssie uvedenym, boli skutocné
celkové externé a interné naklady na vyrobnu spotrebu
94 230 123 €, po zaUctovani dotacii z NJF a BIDSF st vyka-
zané naklady na vyrobnu spotrebu vo vyske 70 307 746 €.
Osobné naklady boli zatictované vo vyske 31 380 030 €,

Report on business activites
and assets

Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a. s. is a joint stock com-
pany with 100 % state ownership. The government exercises
the rights of the shareholder by means of the Ministry of
Economy of the Slovak Republic. The main subject of company
business is performance of activities of the final part of Slovak
nuclear power industry, among which belong safety, ecologi-
cal and economical termination of operation of V1 nuclear
power plant and preparation and beginning of the phase 1 of
V1 NPP decommissioning, activities connected with the imple-
mentation of phase 2 of A1 NPP decommissioning, processing
and disposal of RAW by the RAW PTT and FP LRW, spent fuel
management, operation of NRWR and ISFS and provision of
other services resulting from the service and lease contracts.

In 2009 company JAVYS, a.s.concluded a Shareholding con-
tract with the company CEZ Bohunice, a.s., on establishing
a new company JESS, a.s., The new company JESS, a.s., was
established on 10 December 2009 and incorporated in the
Companies Register on 31 December 2009. The registered
capital is made of founders’ contributions.

JAVYS, a.s. issued 3,678,069 registered shares with nominal
value of € 30 each and the rate of issue for which the com-
pany issued the shares was € 33.

Rate of issue of all shares was paid up by monetary and
non-monetary contribution as follows:

- monetary contribution of € 1,683,099,

- non-monetary contribution of € 119,693,178.

By paying up the monetary and non-monetary contribu-
tion the company JAVYS, a.s. received a total financial in-
vestment of € 121,376,277.

As of 31 December 2009 the company achieved net profit
before tax amounting to € 41,074,405 and net profit af-
ter tax amounted to € 32,144,299. Operating profit is €
39.344,518.

For 2009 the company reported total revenues from own
operations in the amount of € 117,632,368 out of which
the revenues from cash costs represented the amount of
€ 88,269,424.

Direct earnings from SE, a. s. for transportation, storing and
processing of RAW and for handling of spent fuel for V2
NPP and EMO NPP 1,2 achieved in 2009 the amount of €
22,608,108 and services amounted to € 2,773,538.

Revenues of € 3,981,298 represented revenues from mate-
rial activation and long-term tangible assets, revenues
from lease contracts and other JAVYS, a.s. performance.

In terms of valid legislation in the area of accounting, the
costs and revenues presented in the income statement do
not include amounts for bought external services, but these
are reduced by received operation subsidies. Own operations
related to received operating subsidies do not represent com-
mercial profit-bearing activities of the company and these
activities are accounted only in the profit and loss account.
In 2009 the company received operation subsidies from
NNF in the amount of € 33,908,186 and investment sub-
sidies from NNF amounting to € 5,111,808. As a part of
subsidies drawing from BIDSF the company received in
2009 operational subsidies from BIDSF amounting to €
5,954,060 and investment subsidies from BIDSF amount-
ing to € 3,936,902.

In 2009 with regard to the facts above, actual total exter-
nal and internal costs for consumables and services pur-
chased amounted to € 94,230,123 after accounting the
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po zaUctovani dotacii z NJF a BIDSF su vykazané vo vyske
21600 461€.

Uctovné odpisy dlhodobého hmotného majetku v roku
2009 boli vykazané vo vyske 34 637 583 €, po zauctovani
dotacii z NJF a BIDSF st vykazané vo vyske 26 732 160 €.
Spolo¢nost v roku 2009 nezauctovala odpis negativneho
goodwillu, ¢o je v sulade so slovenskymi Gctovnymi po-
stupmi, ktoré pozaduju, aby spolo¢nost odpisala goodwill
do 5 rokov (v tomto pripade do konca roku 2010).
Dlhodoby hmotny majetok spolo¢nosti k 31.12. 2009 bol
vykazany vo vyske 138 484 404 €.

K31.12.2009 spolo¢nost evidovala celkové aktiva vo vyske
1652 753 173 €. Najvacsou polozkou pasiv spolo¢nosti boli
vytvorené rezervy na vyradovanie a likvidaciu jadrovych
elektrarni A1 a V1, rezervy na likvidaciu a vyradovanie ne-
energetickych zariadeni a rezervy na budice zamestna-
necké pozitky (odchodné a odstupné v zmysle Kolektivne]
zmluvy). K 31. 12. 2009 boli vykazané rezervy v celkovej
vyske 1258 196 131 €. Cast rezerv, ktoré predstavuju rezer-
vy na vyradovanie a likvidaciu jadrovych elektrarni A1a Vi
v Ciastke 1206 767 281 €, je kryta pohladavkami a buduci-
mi dotaciami z NJF, BIDSF a SE, a.s.

Po splateni zakladného imania novovzniknutej spolo¢-
nosti JESS, a.s., nepenaznym vkladom doslo k zvyseniu
vlastného imania v spolocnostiJAVYS, a.s.,a to v désledku
rozdielu medzi zostatkovou hodnotou vyradeného ma-
jetku, pohladavok a zavazkov a vyskou nepenazného vkla-
du. Uvedeny rozdiel predstavoval Ciastku 115 091 301 €.
Viyska vlastného imania spolocnosti k 31. 12. 2009 je
271 889 683 €, ¢o predstavuje 16,45 % z celkovych aktiv
spoloc¢nosti.

V roku 2009 spolo¢nost necerpala Ziadne bankové tvery.
Dosiahnuté hospodarske vysledky su uvedené v uctovnej

zavierke, ktora bola auditovana nezavislym auditorom
bez vyhrad.

grants from NNF and BIDSF they amount to € 70,307,746.
Personal costs amounted to € 31,380,030 after accounting
the grants from NNF and BIDSF they amount to € 21,600,461.
Book depreciations of long-term tangible assets in 2009
accounted for € 34,637,583 after accounting the grants
from NNF and BIDSF they amount to € 26,732,160. In 2009
the company did not account depreciation of negative
goodwill, which complies with the Slovak accounting pro-
cedures under which the company has to depreciate the
goodwill within 5 years (in this case by the end of 2010).
The company long-term tangible assets as of 31 December
2009 represented € 138,484,404.

As of 31 December 2009 the company reported total assets
in the amount of € 1,652,753,173. The biggest liability item
of the company is represented by the created reserves for
decommissioning and liquidation of nuclear power plants
A1 and Vi, reserves for liquidation and decommissioning
of non-nuclear installations and future employee benefits
(compensation and severance payments in accordance with
the collective agreement). As of 31 December 2009 there
were reported reserves in the total amount of €1,258,196,131.
Part of the reserves which represents reserves for decommis-
sioning and liquidation of A1 and V1 nuclear power plants
amount to € 1,206,767,281, they are covered by receivables
and future subsidies from NNF, BIDSF and SE, a. s.

After paying the registered capital of successor company JESS
by means of non-monetary contribution, the registered capi-
tal was increased in the company JAVYS, a.s. due to difference
between the residual value of discarded property, assets and
liabilities and the amount of non-monetary contribution. Ini-
tiate difference represented sum of € 115,091,301.

The company’s equity as of 31 December 2009 is € 271,889,683,
which represents 16,45 % of the total assets of the company.

In 2009 the company drew no bank loans.
Achieved operating results are given in the financial state-

ments which were audited by an independent auditor
without any reservation.
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Jadrova a vyradovacia spolocnost, a.s. DIC: 2022036599
Suvaha k 31. decembru 2009 :

Ozna- " x A p ; B(;rzepdrgrs];rsgarie
cenie STRANA AKTIV Gl Bezné uctovné obdobie jice Gctovné
obdobie
Brutto Korekcia Netto Netto
a b c 1 (Cast 1) 1 (Cast 2) 2 3
(veurach) (veurach) (v eurach) (v eurach)
Spolu majetok (r. 002 + 1. 031 + r. 061) 001 1698 221396 45468 213 1652753183 1553188 044
A Neobezny majetok (1. 003 + 1. 012 + 1. 022) 002 284 218 058 44340 447 239 877 6M 132335093
Al Dlhodoby nehmotny majetok stcet (r. 004 az r. o11) 003 (148 645349) (128 662 279) (19 983 070) (21292 505)
Al1.  Zriadovacie naklady (o11) - /071,091A/ 004 - - - -
Al2.  Aktivované naklady na vyvoj (012) - /072, 091A/ 005 = = = =
Al3.  Softvér (013) - /073, 091A/ 006 11876 379 59024 444 5951935 1206 035
Al.4.  Ocenitelné prava (014) - /074, 091A/ 007 17 020 247 11677897 5342 350 6910 609
Als.  Goodwill (o15) - /075, 091A/ 008 (177748 544) (146 264 620) (31483 924) (3152121m)
Al.6.  Ostatny dlhodoby nehmotny majetok (019, 01X) — /079, 07X, 091A/ 009 = = = =
Al7.  Obstaravany dlhodoby nehmotny majetok (041) — 093 o10 206 569 - 206 569 2112063
Al.8.  Poskytnuté preddavky na dlhodoby nehmotny majetok (051) — 095A on = = = =
All Dlhodoby hmotny majetok, sucet (r. 013 az r. 021) 012 311487130 173 002 726 138 484 404 153 627598
All1.  Pozemky (031) — 092A 013 2026 037 = 2026 037 2 044 945
All.2.  Stavby (021) - /081,092A/ 014 89 231181 50 082 053 39149 128 35332 669
All3.  Samostatné hnutelné veci a subory hnutelnych veci (022) - /082, 092A/ o15 206100 342 114 527 566 91572776 83 808 740
All.4. Pestovatelské celky trvalych porastov (025) — /085, 092A/ 016 - - - -
Alls.  Zakladné stado a tazné zvierata (026) — /086, 092A/ o17 = = = =
All.6.  Ostatny dlhodoby hmotny majetok (029, 02X, 032) — /089, 08X, 092A/ 018 13 540 13 540 13 540
All7.  Obstaravany dlhodoby hmotny majetok (042) — 094 019 14116 030 8393107 5722923 31799 on
AllL8.  Poskytnuté preddavky na dlhodoby hmotny majetok (052) — 0g5A 020 - - = 628 693
All.g.  Opravna polozka k nadobudnutému majetku (+/-097) +/-098 021 = = L =
Alll.  Dlhodoby finanény majetok sucet (r. 023 az r. 030) 022 121376 277 - 121376 277 -
Alll1.  Podielové cenné papiere a podiely v dcérskej uctovnej jednotke (061) — 096A 023 = = = -
Alll.2.  Podielové cenné papiere a podiely v spolocnosti s podstatnym vplyvom (062) - 096A 024 121376 277 - 121376 277 -
Alll3.  Ostatné dlhodobé cenné papiere a podiely (063, 065) — 096A 025 = — = =
Alll.4.  Pozicky uctovnej jednotke v konsolidovanom celku (066A) — 096A 026 - = = =
Allls.  Ostatny dlhodoby finanény majetok (067A, 069, 06XA) — 096A 027 - - - -
Alll.6.  Pozicky s dobou splatnosti najviac jeden rok (066A, 067A, 06XA) — 096A 028 = = = =
Alll7.  Obstaravany dlhodoby finanény majetok (043) — 096A 029 - - - -
AlllL8.  Poskytnuté preddavky na dlhodoby financny majetok (053) — 095A 030 = = = =
B. Obezny majetok (1. 032+ 1. 040 + I. 047 + . 055) 031 1411988 235 1127766 1410 860 469 1417 531202
B.I. Zasoby, sucet (r. 033 az . 039) 032 1646 332 10091822 554 510 876 319
B.l1.  Material (112,119, 1X) - /191,19X/ 033 1646 332 1091822 554 510 876 319
Bl2.  Nedokoncena vyroba a polotovary vlastnej vyroby (121,122,12X) - /192,193, 19X/ 034 - - - -
Bl3. Zakazkova vyroba s predpokladanou dobou ukoncenia dihdou ako jeden rok o . i T ™
12X =192A
B.l4.  Vyrobky (123)-194 036 - - - -
B.l.5.  Zvierata (124) —195 037 - - - -
B.I.6.  Tovar (132,13X,139) — /196, 19X/ 038 = = = =
BIl7.  Poskytnuté preddavky na zasoby (314A) —391A 039 - - - -
B.II. Dlhodobé pohladavky, stcet (r. 041az r.046) 040 6016 268 - 6 016 268 7641572
B.lla.  Pohladavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) — 391A o41 - - - -
B.Il.2.  Pohladavky voci dcérskej uctovnej jednotke a materskej ictovnej jednotke (351A) —391A 042 = - - -
B.Il.3.  Ostatné pohladavky v ramci konsolidovaného celku (351A) —391A 043 = = = =
B.Il.4.  Pohladavky voci spolocnikom, clenom a zdruzeniu (354A, 355A, 358A, 35XA) —391A 044 = = - =
BIl5.  Iné pohladavky (335A, 33XA, 371A,373A, 374A, 375A, 376A, 378A) —391A 045 6016 268 - 6016 268 7 641572
(@) B.I.6. Odlozena danova pohladavka (481A) 046 - - - -
o BlIl.  Kratkodobé pohladavky, sucet (r.048 az r.054) 047 1247929923 35944 1247893979 1301306114
Blll1.  Pohladavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) —391A 048 15 646 977 35944 15 611 033 24 945 894
o Blll.2.  Pohladavky voci dcérskej tictovnej jednotke a materskej tctovnej jednotke (351A) =391A 049 - - - -
N B.IIL3.  Ostatné pohladavky v ramci konsolidovaného celku (351A) —391A 050 - - - -
Blil4. Pohladavky voci spolocnikom, clenom a zdruzeniu 5 £ - . i
-+ (354A,355A, 358A, 35XA, 398A) —391A

ik B.lILs.  Socidlne poistenie (336) —391A 052 = = = =
o BIIl.6.  Danové pohladavky a dotacie (341,342, 343, 345 346, 347) — 391A 053 1231664 473 - 1231664473 1276326794
BlIl.7.  Iné pohladavky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) —391A 054 618 473 = 618 473 33426
= BIV.  Financné Ucty, stucet (r. 056 az r. 060) 055 156 395 712 = 156 395 712 107707196
) B.IV..  Peniaze (21, 213, 21X) 056 66 292 = 66 292 27186
— B.IV.2.  Ucty v bankach (221A, 22X +/-261) 057 156 329 420 = 156 329 420 107 680 o1
BIV:3. Ucty v bankach s dobou viazanosti dlhsou ako jeden rok 22XA 058 = = = =
= BIV.4. Kratkodoby financny majetok (251, 253, 256, 257, 25X) — /291, 29X/ 059 - - - -
o B.IV.5.  Obstaravany kratkodoby financny majetok (259, 314A) — 291 o06o = = = -
= C, Casové rozlisenie, sucet (r. 062 az r. 065) 061 2015103 = 2015103 3321749
Ca, Naklady buddcich obdobi, dlhodobé (381A, 382A) 062 707708 - 707708 708 856
= Gz, Naklady budticich obdobi, kratkodobé (381A, 382A) 063 53970 - 53970 214 034
= (e538 Prijmy buducich obdobi, dlhodobé (385A) 064 - - - -
< C.4.  Prijmy buddcich obdobi, kratkodobé (385A) 065 1253 425 - 1253 425 2398 858
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Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s.

= Balance sheet as at 31 December 2009

Tax ID No: 2022036599

3 Penultimate
r?::ifr; ASSETS Line Current accounting period ac;%:%ﬂng
Gross Correction Net Net
a b c 1 (part1) 1 (part 2) 2 3
(in EUR) (in EUR) (in EUR) (in EUR)
Total assets (I.002 + . 031+ 1. 061) 001 1,698,221,396 45,468,213 1,652,753,183 1,553,188,044
A Non-current assets (1. 003 + . 012 + |. 022) 002 284,218,058 44,340,447 239,877,611 132,335,093
Al Total non-current intangible assets (1. 0o4 to . o11) 003 (148,645,349) (128,662,279) (19,983,070) (21,292,505)
Al Incorporation expenses (011) — /071, 091A/ 004 = = = =
Al2. Research and development costs (012) — /072, 091A/ 005 - - - -
Al3. Software (013) - /073, 091A/ 006 11,876,379 5,924,444 5,951,935 1,206,035
Al.4. Valuable rights (014) — /074, 091A/ 007 17,020,247 110,677,897 5,342,350 6,910,609
Al Goodwill (015) — /075, 091A/ 008 (177,748,544) (146,264,620) (31,483,924) (31,521,211)
AlL6. Other intangible fixed assets (019, 01X) - /079, 07X, 091A/ 009 - - - -
Al7. Intangible fixed assets in acquisition (041) — 093 010 206,569 = 206,569 2,112,063
Al8. Advance payments for intangible fixed assets (051) — 095A on = = = =
Al Total non-current tangible fixed assets (I. 013 to |. 021) 012 311,487,130 173,002,726 138,484,404 153,627,508
Alla. Land (031) — 092A 013 2,026,037 = 2,026,037 2,044,945
All.2. Structures (021) - /081, 092A/ 014 89,231,181 50,082,053 39,149,128 35,332,669
All3. Separate movable assets and sets of movables (022) — /082, 092A/ o15 206,100,342 114,527,566 91,572,776 83,808,740
All.4. Natural agricultural assets (025) — /085, 092A/ 016 - - - -
Alls. Livestock and draught animals (026) — /086, 092A/ o17 - - - -
All6. Other non-current tangible fixed assets (029, 02X, 032) — /089, 08X, 092A/ 018 13,540 13,540 13,540
All7. Tangible fixed assets in acquisition (042) — 094 019 14,116,030 8,393,107 5,722,923 31,799,011
All8. Advance payments for tangible fixed assets (052) — 095A 020 - - - 628,693
All.g. Adjustment to acquired assets (+/- 097) +/- 098 021 - - - -
Alll. Total non-current financial investment (1. 023 to |. 030) 022 121,376,277 - 121,376,277 -
Allla. Shares and ownership interests in sub (061) — 096A 023 = = - =
Alll.2. Shares an ownership interests in associates (062) - 096A 024 121,376,277 - 121,376,277 -
Alll3. Other long-term securities and ownership interests (063, 065) — 096A 025 - - - -
Alll.4. Loans to entities in consolidation field (066A) — 096A 026 - - - -
Allls. Other long-term financial assets (067A, 069, 06XA) — 096A 027 = = = =
AlllL6. Loan due in one year (066A, 067A, 06XA) — 096A 028 - - - -
Alll7. Long-term financial assets in acquisition (043) — 096A 029 - - - -
AllL8. Advance payments for long-term financial assets (053) — 095A 030 = = = -
B. Current assets (I. 032+ |. 040 +l. 047 + |. 055) 031 1,411,988,235 1127766  1,410,860,469 1,417,531,202
B.I. Total inventory (. 033 to . 039) 032 1,646,332 1,091,822 554,510 876,319
B.L1. Material (112,119, 11X) — /191, 19X/ 033 1,646,332 1,091,822 554,510 876,319
B.l.2. Work-in-progress and semi-finished goods (121,122, 12X) - /192,193, 19X/ 034 = = = =
Bl3. Construction contracts with anticipated expiry period exceeding one year 12X o1 i % o g
—192A
B.l.4. Finished goods (123) =194 036 = = = =
B.l5. Livestock (124) —195 037 - - - -
B.L.6. Merchandise (132,13X,139) — /196, 19X/ 038 - - - -
B.l.7. Advance payments for inventory (314A) —391A 039 - - - -
B.II. Total long-term receivables (1. 041 to |. 046) 040 6,016,268 - 6,016,268 7,641,572
B.Il.1. Trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) —391A o41 - - - -
B.ll.2. Receivables from subsidiaries and parent company (351A) —391A 042 - - - -
Bill.3. Other receivables from entities in consolidation f (351A) —391A 043 = = = =
B.ll.4. Receivables from partners, members and association (354A, 355A, 358A, 35XA) —391A 044 = = = =
B.ll.5. Other receivables (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) — 391A 045 6,016,268 - 6,016,268 7,641,572
B.IL.6. Deferred tax asset (481A) 046 - - - -
B.III. Total short-term receivables (1. 048 to |. 054) 047 1247,929,923 35,944 1,247,893,979  1,301,306,114
Bl Trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) =391A 048 15,646,977 35,944 15,611,033 24,945,894
B.Il.2. Receivables from subsidiaries and parent company (351A) - 391A 049 - - - -
B.lII3. Other receivables from entities in consolidation field (351A) —391A 050 - - - -
Bl Receivables from partners, members and association o5 = ® 4 ¥
(354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) —391A
B.IILS. Social insurance (336) —391A 052 - - = -
B.IIL6. Tax assets and subsidies (341,342, 343, 345 346, 347) — 391A 053 1,231,664, 473 - 1,231,664,473 1,276,326,794
B.III.7. Other receivables (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) — 391A 054 618,473 = 618, 473 33,426
B.IV. Total financial accounts (I. 056 to . 060) 055 156,395,712 = 156,395, 712 107,707,196
B.IV.1. Cash in hand (21, 213, 21X) 056 66,292 - 66,292 27,186
B.IV.2. Bank accounts (221A, 22X +/-261) 057 156,329, 420 - 156,329, 420 107,680, 01
B.IV3. Bank accounts bound for period exceeding one year 22XA 058 = = = =
B.IV.4. Short-term financial assets (251, 253, 256, 257, 25X) — /291, 29X/ 059 - - - -
B.IV.5. Short-term financial assets in acquisition (259, 314A) — 291 060 - - - -
G Total accrued and deferred items (1. 062 to |. 065) 061 2,015,103 = 2,015,103 3,321,749
Cis Prepaid long-term expenses (381A, 382A) 062 707,708 - 707,708 708, 856
€2 Prepaid short-term expenses (3814, 382A) 063 53,970 - 53,970 214,034
(Csx Prepaid long-term income (385A) 064 - - - -
C4. Prepaid short-term income (385A) 065 1,253,425 = 1,253,425 2,398,858
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Jadrova a vyradovacia spolocnost, a.s. DIC: 2022036599
Suvaha k 31. decembru 2009 :

(c)ez:lae STRANA PASIV er Bezné tctovné obdobie BezPr°ztéf;v”ne£§j$szajuce
a b c 5 6
(v eurach) (v eurach)
Spolu vlastné imanie a zavazky (r. 067 + r. 088 + 1.119) 066 1652753183 1553188 044
A Vlastné imanie (r. 068 +r. 073 + 1.080 + 1. 084 + . 087) 067 271889 683 132 827890
Al Zakladné imanie, sucet (. 069 az . 072) 068 36 446 940 36 446 923
Al Zakladné imanie (411 alebo +/-491) 069 36 446 940 36 446 923
Al2.  Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely (/-/252) 070 = =
Al3.  Zmena zakladného imania +/- 419 on = =
Al.4. Pohladavky za upisané vlastné imanie (/-/353) 072 - -
Al Kapitalové fondy, sucet (r. 074 az r. 079) 073 1511 217 19 916
All1. Emisné azio (412) 074 - -
All2.  Ostatné kapitalové fondy (413) 075 - -
All3.  Zakonny rezervny fond (Nedelitelny fond) z kapitalovych vkladov (417, 418) 076 19916 19916
All.4.  Ocerovacie rozdiely z precenenia majetku a zavazkov (+/- 414) o77 - -
Alls.  Ocenovacie rozdiely z kapitalovych Gcastin (+/-415) 078 115 091301 -
All.6.  Ocenovacie rozdiely z precenenia pri zliceni, splynuti a rozdeleni (+/-416) 079 = =
Alll Fondy zo zisku, sucet (r. 081az r. 083) 080 15938 521 9158 601
Allla.  Zakonny rezervny fond (421) 081 5188 338 3624776
Alll2.  Nedelitelny fond (422) 082 - -
Alll3.  Statutarne fondy a ostatné fondy (423, 427, 42X) 083 10750183 5533 825
AIV.  Vysledok hospodarenia minulych rokov (r. 085 + . 086) 084 72248 706 71566 653
AlIVa.  Nerozdeleny zisk minulych rokov (428) 085 72 248 706 71566 653
AlIV.2.  Neuhraden strata minulych rokov (/-/429) 086 - -
AV, X{Asi)egglif:?;gzié;eorg; ia[lf{t;))vné obdobie po zdaneni /+-/ .001— (1. 068 + 1. 073 087 S 255 5 G5 767
B. Zavazky (r.089 +r.094 + I.105 + I. 115+ 1. 116) 088 1328925639 1377083 284
B.I. Rezervy, sticet (r. 090 az r.093) 089 1272195468 1339592279
B.l1. Rezervy zakonné, dlhodobé (451A) 090 - 1150 999
B.l.2. Rezervy zakonné, kratkodobé (323A, 451A) 091 5374 694 6359 481
B.I3. Ostatné dlhodobé rezervy (459A, 45XA) 092 1148 337433 1210225984
B.l.4. Ostatné kratkodobé rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 093 118 483 341 121 855 815
B.II. Dlhodobé zavazky, sucet (r. 095 az r.104) 094 4853279 6975768
Bl Dlhodobé zavazky z obchodného styku (479A) 095 - -
Bll.2.  Dlhodobé nevyfakturované dodavky (476A) 096 - -
BIl3.  Dlhodobé zavazky voci dcérskej tictovnej jednotke a materskej Uictovnej jednotke (471A) 097 = =
Bll.4.  Ostatné dlhodobé zavazky v ramci konsolidovaného celku (471A) 098 - -
BIl.5.  Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 099 - -
BIl.6.  Dlhodobé zmenky na thradu (478A) 100 - -
BIl.7.  Vydané dlhopisy (473A/-/255A) 101 - -
BII.8.  Zavazky zo socidlneho fondu (472) 102 235696 257 419
BIl.g9.  Ostatné dlhodobé zavazky (474A, 479A, 47XA, 372A, 373A, 377A) 103 - —
Bllio.  Odlozeny danovy zavazok (481A) 104 4617583 6718 350
BN Kratkodobé zavazky, sucet (r.106 az r.114) 105 51876 892 30515236
(@) B.lll1.  Zavazky z obchodného styku (321,322,324, 325, 32X,475A, 478A, 479A, 47XA) 106 31539 675 23 849 432
o Blll.2.  Nevyfakturované dodavky (326, 476A) 107 606 650 1788 422
o B.IIl.3.  Zavazky voci dcérskej uctovnej jednotke a materskej Gctovnej jednotke (361A, 471A) 108 = =
af B.lll.4.  Ostatné zavazky v ramci konsolidovaného celku (361A, 36XA, 471A, 47XA) 109 - -
BllIl.s.  Zavazky voci spolocnikom a zdruzeniu (364, 365, 366, 367, 368,398A, 478A, 479A) 10 = -
= ] B.III.6.  Zavazky voci zamestnancom (331,333, 33X, 479A) m 5923961 2739 295
— BlIl7.  Zavazky zo socidlneho poistenia (336, 479A) 12 782157 831972
(©) BII.8.  Danové zavazky a dotacie (341,342, 343, 345, 346, 347, 34X) 13 12373 901 1170 915
(| BIll.g.  Ostatné zavazky (372A,373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 14 650548 135199
() B.IV. Kratkodobé financné vypomoci (241, 249, 24X, 473A, /-/255A) 15 - -
- BV. Bankové uvery (r.117 + r.118) 16 - -
:AVAR Bankové lvery, dlhodobé (461A, 46XA) ny - -
. BV.2. Bezné bankové avery (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 18 - -
4 (@ Casové rozlisenie, sucet (r.120 az r.123) 19 51937 861 43276 870
> Cl: Vydavky budtcich obdobi, dlhodobé (383A) 120 - -
= €A Vydavky buducich obdobi, kratkodobé (383A) 121 177 166
& C3. Vynosy budtcich obdobi, dlhodobé (384A) 122 47134 050 1450 840
< C.4. Vynosy budticich obdobi, kratkodobé (384A) 123 4803 634 41825 865
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Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s.,

. Balance sheet as at 31 December 2009

Tax ID No: 2022036599

De;ig:ai LIABILITIES Line Current accounting period accﬁr;eunni/i:rgn::md
a b € 5 6
(in EUR) (in EUR)
Total equity and liabilities (I. 067 + . 088 + 1. 119) 066 1,652,753, 183 1,553,188, 044
A Equity (1. 068 +1.073 +1.080 + 1. 084 +I. 087) 067 271,889, 683 132, 827,890
Al Total registered capital (I. 069 to I.072) 068 36,446,940 36,446,923
Al Registered capital (411 or +/- 491) 069 36,446,940 36,446,923
Al2. Treasury stock and treasury shares (/-/252) 070 ~ =
Al3. Changes in registered capital +/- 419 o71 = =
Alg.  Liabilities for issued equity (/-/353) 072 - -
Al Total capital funds (I. 074 to l. 079) 073 715,111,217 19,916
All1. Share premium (412) 074 - -
All2.  Other capital funds (413) 075 - -
All3.  Legal reserve fund (Non-distributable fund) from capital contributions (417,418) 076 19,916 19,916
All.g.  Assets and liability revaluation reserve (+/- 414) o077 - -
All5.  Financial investment revaluation reserve (+/- 415) 078 115,091,301 =
AllL6.  Revaluation reserve from fusions, mergers and separations (+/- 416) 079 = =
Alll. Total funds from profits (I. 081to |. 083) o080 15,938,521 9,158,601
Allla.  Legal reserve fund (421) 081 5,188,338 3,624,776
Alll.2.  Non-distributable fund (422) 082 - -
Alll3.  Statutory and other funds (423, 427, 42X) 083 10,750,183 5,533,825
AV, Profit/loss from prior years (I. 085 + I. 086) 084 72,248,706 71,566,653
AIVi1.  Retained earnings from prior years (428) 085 72,248,706 71,566, 653
AlV2.  Accumulated losses from prior years (/-/429) 086 = =
AV, 2;75://%(2;;(1:;2;?2‘ /z.z;c:)unting period after tax /+-/ 1. 001 (. 068 + . 073 + 1. 087 P 5 1555 767
B. Liabilities (. 089 + I. 094 +I. 105 + I. 115+ . 116) 088 1,328,925,639 1,377,083,284
B.l. Total provisions (I. 090 to I. 093) 089 1,272,195 ,468 1,339,592, 279
B.l1. Long-term legal provisions (451A) 090 = 1,150,999
Bl.2. Short-term legal provisions (323A, 451A) 091 5,374,694 6,359,481
Bl.3. Other long-term provisions(459A, 45XA) 092 1,148,337, 433 1,210, 225,984
B.l4. Other short-term provisions (3234, 32X, 459A, 45XA) 093 118,483, 341 121,855, 815
Bl Total long-term liabilities (I. 095 to I. 104) 094 4,853,279 6,975, 768
BllL1. Long-term trade liabilities (479A) 095 - -
Bll.2.  Long-term liabilities unbilled (476A) 096 = =
Bll3.  Long-term liabilities to subsidiaries and parent company (471A) 097 - -
Bll.4.  Otherlong-term liabilities to entities in consolidation field (471A) 098 - -
BIl5.  Long-term advance payments received (475A) 099 = =
BIL6.  Long-term bills of exchange to be paid (478A) 100 - -
Bil.7. Bonds issued (473A/-/255A) 101 - -
BIL8.  Social fund payable (472) 102 235,696 257,419
Bll.g. Other long-term payables(474A, 479A, 47XA, 372A, 373A, 377A) 103 - -
Bll.1o.  Deferred tax liability (481A) 104 4,617,583 6,718,350
Bl Total short-term liabilities (I. 106 to I. 114) 105 51,876,892 30, 575,236
B.lll.1. Trade payables (321, 322, 324, 325, 32X,475A, 478A, 479A, 47XA) 106 31,539, 675 23,849,432
Blll.2.  Short-term liabilities unbilled (326, 476A) 107 606,650 1,788,422
Blil3.  Liabilities to subsidiaries and parent company (3614, 471A) 108 - -
Blll4.  Other liabilities to entities in consolidation field (361A, 36 XA, 471A, 47XA) 109 - -
BlIl5.  Payables to partners and association (364, 365,366, 367,368, 398A, 478A, 479A) 110 = =
BIIL6.  Employee liabilities (331,333, 33X, 479A) 1 5,923,961 2,739,295
Blll7.  Social insurance payables (336, 479A) 12 782,157 831,972
BIIl.8.  Tax liabilities and subsidies (3471, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 13 12,373, 901 1,170, 915
Blil.g.  Other payables (372A, 373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 114 650,548 135,199
B.IV. Short-term financial assistance (241, 249, 24X, 473A, /-/255A) 15 - -
BV. Bank loans (1. 117+ 1. 118) 16 - -
BVi1. Long-term bank loans (461A, 46XA) 17 - -
BV.2.  Current bank loans (2214, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 18 - -
(e Total accrued and deferred items (I.120 to . 123) 19 51,937, 861 43,276,870
Cil Prepaid long-term expenses (383A) 120 - -
@2 Prepaid short-term expenses (383A) 121 177 166
C3. Prepaid long-term income (384A) 122 47,134,050 1,450,840
€.k Prepaid short-term income (384A) 123 4,803,634 41,825, 865
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We strive to maintain a small bit of the traditional
honest crafting methods for those who will come after
us. Our needs are not great. But without the help of
others, we wBuld not be able to pass on the message

of the honest craft to next generations. i
“4

nielradicneludove remesiajleopoldov.

ation: Traditional crafts, Leopoldov
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[vykaz ziskov a stril UE POD 2 - 04 |

VYKAZ ZISKOV A STRAT
k 31. decembru 2009
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Jadrova a vyradovacia spolocnost, a.s. DIC: 2022036599
Vykaz ziskov a strat konciaci sa 31. decembra 2009

Xl Skutocnost
cenie LEXT! &l Bene GEtovné ohdobie Bez‘pl)rostlr'edne lpredch;%dza-
juce uctovné obdobie
a b € 4 5
(v eurach) (veurach)
I. Trzby z predaja tovaru (604) o1 - -
A Naklady vynalozené na obstaranie predaného tovaru (504, 505A) 02 - -
Obchodna marza (r.o1-r.02) 03 - -
1. Vyroba (r.05+1.06 +r.07) 04 117 632368 163 720 507
IL1. Trzby z predaja vlastnych vyrobkov a sluzieb (601, 602) o5 114 822 671 162 094 304
I1.2. Zmeny stavu vnutroorganizacnych zasob (+/- ictova skupina 61) 06 = =
11.3. Aktivacia (Gctova skupina 62) o7 2809 697 1626203
B. Vyrobna spotreba (r.0g + 1.10) [o}] 33198 375 48536 248
Ba. Spotreba materialu, energie a ostatnych neskladovatelnych dodavok (501, 502, 503, 505A) 09 9223221 20 882128
B.2. Sluzby (uctova skupina 51) 10 23975154 27 654 119
+ Pridana hodnota (r. 03 +r.04 —r.08) n 84433993 115184 259
@ Osobné naklady, sucet (r.13 az r.16) 12 21600 461 29 818 429
G, Mzdové naklady (521, 522) 13 15 612 084 18 569 641
(@5 Odmeny ¢lenom organov spolocnosti a druzstva (523) 14 172 917 184 027
C3. Naklady na socialne poistenie (524, 525, 526) 15 5346 761 6 693 321
(€71} Socialne naklady (527,528) 16 468 699 4371440
D. Dane a poplatky (Gctova skupina 53) 17 3445288 3941380
£ Sﬂz}laéa:ﬁf]\;?:tssI(oszsl;vysi;;i)lhodobemu nehmotnému majetku a dlhodobému 18 TGS T
1. Trzby z predaja dlhodobého majetku a materialu (641, 642) 19 1546 747 139 381
F. Zostatkova cena predaného dlhodobého majetku a predaného materialu (541, 542) 20 1615 469 232590
G. Tvorba a ztctovanie opravnych poloziek k pohladavkam (+/-547) 21 - -
IV. Ostatné vynosy z hospodarskej Cinnosti (644, 645, 646, 648, 655, 657) 22 (9 528 246) 122763 327
H. Ostatné naklady na hospodarsku cinnost (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 23 (7332 642) 140 922 725
V. Prevod vynosov z hospodarskej ¢innosti (-) (697) 24 - -
l. Prevod nakladov na hospodarsku ¢innost (-) (597) 25 - -
R R L 5
VI Trzby z predaja cennych papierov a podielov (661) 27 = =
1L Predané cenné papiere a podiely (561) 28 = =
VII. Vynosy z dlhodobého finanéného majetku (r.30 +r.31+r.32) 29 = =
Vi, Vynosy z CE‘H nych papierov a podielov v dcérskej Gictovnej jednotke a v spolocnosti w® o o
s podstatnym vplyvom (665A)
VIl.2.  Vynosy z ostatnych dlhodobych cennych papierov a podielov (665A) 31 = =
VII3.  Vynosy z ostatného dlhodobého finanéného majetku (665A) 32 = =
VIIL. Vynosy z kratkodobého finanéného majetku (666) 33 - -
K. Naklady na kratkodoby finanény majetok (566) 34 - -
IX. Vynosy z precenenia cennych papierov a vynosy z derivatovych operacii (664, 667) 35 - =
0 Nékl:?d'y na precenenie cennych papierov a naklady na derivatové i o s
operacie (564, 567)
M Tvorba a zuctovanie opravnych poloziek k finanénému majetku +/- 565 37 = =
X. Vynosové troky (662) 38 1730576 3589 756
N. Nakladové uroky (562) 39 - -
XI. Kurzové zisky (663) 40 706 137390
0. Kurzové straty (563) Al 360 10 322 645
o XII. Ostatné vynosy z financnej cinnosti (668) 42 - -
P Ostatné naklady na financn cinnost (568, 569) 43 1035 3120
®) XIIl. Prevod finanénych vynosov (-) (698) 44 - -
@) R. Prevod financnych nakladov (-) (598) 45 - -
3 R e R es5100
o o Vysledok hospodarenia z beznej ¢Cinnosti pred zdanenim (r. 26 + . 46) 47 41074 405 21005 577
o S. Dan z prijmov z beznej ¢innosti (1. 49 + 1. 50) 48 8930106 5369 780
SEi8 - splatna (591,595) 49 11030 846 12612129
S Syzi —odlozena (+/-592) 50 (2100 740) (7242 349)
(o8 e Vysledok hospodarenia z beznej cCinnosti po zdaneni (1. 47 — . 48) 51 32144 299 15 635 796
() XIV.  Mimoriadne vynosy (tictova skupina 68) 52 = =
L g Mimoriadne naklady (uctova skupina 58) 53 - -
: Vysledok hospodarenia z mimoriadnej ¢innosti pred zdanenim (r. 52— r. 53) 54 - -
= u. Dan z prijmov z mimoriadnej ¢innosti (r. 56 + r. 57) 55 - -
© ua. —splatna (593) 56 - -
S Uz —odlozena (+/- 594) 57 - -
ki Vysledok hospodarenia z mimoriadnej ¢innosti po zdaneni (r. 54 —r. 55) 58 = -
& o Vysledok hospodarenia za tictovné obdobie pred zdanenim (+/-) (r. 47 + 1. 54) 59 41074 405 21005 577
< V. Prevod podielov na vysledku hospodarenia spolocnikom (+/- 596) 60 — =
< ot Vysledok hospodarenia za tctovné obdobie po zdaneni (+/-) (r. 51+ 1. 58 — 1. 60) 61 32144 299 15 635 796
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Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s.
Income Statement for the year ending as at 31 December 2009

Tax ID No.: 2022036599

Designa- TEXT o Actual :
HTH Current accounting period Penul‘t/mate‘
accounting period
a b c 4 5
(in EUR) (in EUR)
1. Sales of goods bought for resale (604) o1 - -
A Costs of goods sold (504, 505A) 02 - -
Gross margin (I.o1-1.02) 03 = -
1. Production (I. o5 + 1. 06 + 1. 07) 04 117,632,368 163,720,507
1. Sales of own products and services (601, 602) 05 114, 822,671 162,094, 304
Il.2. Changes in material inventory (+/-accounting group 61) 06 = =
3. Own work capitalized (accounting group 62) o7 2,809, 697 1,626,203
B. Consumables and services purchased (I.09 + 1. 10) o8 33,198,375 48, 536,248
B1. Consumed material, energy and other non inventory items (501, 502, 503, 505A) 09 9,223,221 20,882,128
B2. Services (accounting group 51) 10 23,975,154 27,654,119
+ Value added (I.03 +1.04—1.08) 7 84,433,993 115,184,259
G Total personnel expenses (I.13 to I.16) 2 21,600,461 29,818,429
@ Wages and salaries (521, 522) 3 15, 612, 084 18,569, 641
(& Remuneration of board and cooperative members (523) 4 172,917 184,027
(@5} Social insurance (524, 525, 526) 15 5,346, 761 6,693,321
C4. Other social security expenses (527, 528) 16 468,699 4,371,440
D. Taxes and charges (accounting group 53) 7 3,445,288 3,941,380
. Depreciations and provisions of non-current
intangible and tangible fixed assets (551, 553) 18 17,779, 400 35,567,649
1. Sales of fixed assets and inventory (641, 642) 19 1,546, 747 139,381
e Net book value of fixed assets and inventory sold (541, 542) 20 1,615,469 232,590
G. Creation and accounting of correction items towards liabilities (+/- 547) 21 = =
V. Other operating income (644, 645, 646, 648, 655, 657) 22 (9,528,246) 122,763,327
Other operating expenses (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 23 (7.332,642) 140,922,725
V. Transfer of operating income (-) (697) 24 - -
I Transfer of operating expenses (-) (597) 25 - -
¥ Operating profit or loss
Ln=l12=l17-118+119—1.20—-1.21+].22—1 23+ (-|. 24) — (-I. 25) 26 39,344,518 27,604,196
VI. Proceeds from sale of securities and ownership interests (661) 27 = =
J. Securities and ownership interests sold (561) 28 - -
VIl Revenues from non-current financial investment (.30 +1.31+ 1. 32) 29 — -
Vil Revenues from securities and ownership interests in subsidiaries
and associates (665A) 30 - -
Vil.2. Revenues from other non-current securities and ownership interests (665A) 37 = -
Vil.3. Revenues from other non-current financial investment (665A) 32 = =
Vill. Revenues from current financial assets (666) 33 - -
K. Expenses related to current financial assets (566) 34 - -
IX. Gains from revaluation of securities and financial derivative instrument transactions (664, 667) 35 = =
L Expenses related to revaluation of securities and financial derivative instrument
transactions (564, 567) 36 = =
Provisions created and accounted for financial activities +/- 565 37 = =
X. Interest income (662) 38 1,730,576 3,589, 756
N. Interest expense (562) 39 — -
XI. Foreign exchange gains (663) 40 706 137,390
o. Foreign exchange losses (563) 41 360 10,322,645
Xil. Other financial revenues (668) 42 - -
P Other financial expenses (568, 569) 43 1,035 3,120
Xill. Transfer of financial revenues (-) (698) 44 = =
R. Transfer of financial expenses (-) (598) 45 - -
& Profit/ Loss from financial activities . 27—1.28 + .29 +1.33 = 1.34 +1.35=1.36 = .37+ .38 = .
39+140-141+1.42-1.43+(-1.44) = (-1.45) 46 1,729,887 (6,598, 619)
r Profit/ Loss from ordinary activities before tax (I. 26 + I. 46) 47 41,074, 405 21,005,577
S. Income tax on ordinary activities (I. 49 + I. 50) 48 8,930,106 5,369, 780
Svik —current (591, 595) 49 11,030,846 12,612,129
Sizh — deferred (+/- 592) 50 (2,100,740) (7,242,349)
W Profit/Loss from ordinary activities after tax (I. 47— 1. 48) 51 32,144,299 15,635,796
XIV. Extraordinary revenues (accounting group 68) 52 = =
L Extraordinary expenses (accounting group 58) 53 = =
& Profit/ Loss from extraordinary activities before tax (I. 52— 1.53) 54 = =
U. Tax on income from extraordinary activities (.56 + 1. 57) 55 - -
U —current (593) 56 - -
U.2. — deferred (+/- 594) 57 - -
x Profit/Loss from extraordinary activities after tax (I. 54 - I. 55) 58 - -
L Profit/Loss for the accounting period before tax (+/-) (I. 47 +1.54) 59 41,074, 405 21,005, 577
V. Profit of partnership transferred to partners (+/- 596) 60 - -
S Profit/Loss for the accounting period after tax (+/-) (. 51+ . 58 1. 60) 61 32,144,299 15,635,796
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Sprava auditora

Jadrova a vyradovacia spolocnost, a.s.
SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Akcionarovi a Predstavenstvu spolocnosti Jadrova a vyra-

dovacia spolo¢nost, a.s.:

1. Uskutocnili sme audit priloZzenej uc¢tovnej zavierky spo-
lo¢nosti Jadrova a vyradovacia spolocnost, a.s. (dalej
len ,spolo¢nost®), ktora zahfiia sivahu k 31. decembru
2009, vykaz ziskov a strat za rok, ktory sa skoncil k uve-
denému datumu, prehfad vyznamnych uctovnych po-
stupov a iné doplfiujice poznamky.

Zodpovednost predstavenstva spoloénosti za uétovnu

zavierku

2. Predstavenstvo spolo¢nosti zodpoveda za zostavenie
a verné zobrazenie tejto Uctovnej zavierky v sulade so
slovenskym zakonom o Uctovnictve. Sucastou tejto
zodpovednosti je navrhnut, implementovat a udrziavat
vnutorné kontroly tykajlice sa zostavenia a verného zo-
brazenia uctovnej zavierky, aby neobsahovala vyznam-
né nespravnosti z dévodu podvodu alebo chyby; zvolit
a uplatiiovat vhodné uctovné postupy, a urobit tctovné
odhady primerané danym okolnostiam.

Zodpovednost auditora

3. Nasou zodpovednostou je vyjadrit nazor na tuto Gc-
tovnu zavierku na zaklade nasho auditu. Audit sme
uskutocnili v sulade s Medzinarodnymi auditorskymi
Standardmi.Na zaklade tychto standardov sme povinni
splnat etické normy a naplanovat a vykonat audit tak,
aby sme ziskali primerané uistenie, Ze uctovna zavierka
neobsahuje vyznamné nespravnosti.

Audit zahfna vykonanie auditorskych postupov s cie-
fom ziskat auditorské doékazy o sumach a skutocnos-
tiach zverejnenych v uctovnej zavierke. Viyber audi-
torskych postupov zavisi od usudku auditora vratane
zhodnotenia rizik, Ze Uctovna zavierka obsahuje vy-
znamné nespravnosti z dévodu podvodu alebo chyby.
Pri hodnoteni tychto rizik auditor posudzuje vnatorné
kontroly spolo¢nosti tykajuce sa zostavenia a verného
zobrazenia uctovnej zavierky. Cielom posudenia vnu-
tornych kontrol spolo¢nosti je navrhnut vhodné audi-
torské postupy, nie vyjadrit nazor na uc¢innost tychto
vnutornych kontrol. Audit dalej obsahuje zhodnotenie
vhodnosti pouzitych uctovnych postupov a primera-
nosti vyznamnych uctovnych odhadov vedenia spoloc-
nosti, ako aj zhodnotenie prezentacie Gctovnej zavierky
ako celku.

Sme presvedceni, ze ziskané auditorské dékazy po-
skytuju dostatoény a primerany zaklad na vyjadrenie
nasho nazoru.

Nazor

4.Podla nasho nazoru, priloZzena uctovna zavierka zo-
brazuje verne vo vietkych vyznamnych suvislostiach
finanénu situdciu spolo¢nosti Jadrova a vyradovacia
spolo¢nost, a.s. k 31. decembru 2009 a vysledky jej hos-
podarenia za rok, ktory sa skoncil k uvedenému datu-
mu, v sulade so slovenskym zakonom o Gctovnictve.

Zdoraznenie skutocnosti
Bez vplyvu na nas nazor upozorhujeme na nasledujuce
skutocnosti:

Auditor’s Report

Jadrovd a vyradovacia spoloénost, a.s.
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

To the Shareholder and Board of Directors of Jadrovd

a vyradovacia spolocnost, a.s.:

1. We have audited the financial statements of the com-
pany Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s. (hereinafter
referred to as ,,company“),which comprise the balance
sheet as of 31 December 2009, the income statement
and the notes for the year then ended, and also a sum-
mary of significant accounting policies and accounting
methods and other explanatory notes.

Board of Directors* Responsibility for the Financial Statements

2. Board of Directors is responsible for the preparation and fair
presentation of these financial statements in accordance with
the Slovak Act on Accounting. This responsibility includes:
designing, implementing and maintaining internal controls
relevant to the preparation and fair presentation of financial
statements that are free from material misstatement, wheth-
er due to fraud or error, selecting and applying appropriate
accounting policies and accounting methods, and making ac-
counting estimates that are reasonable in the circumstances.

Auditor’s Responsibility

3. Our responsibility is to express an opinion on these fi-
nancial statements based on our audit. We conducted
our audit in accordance with International Standards on
Auditing. Those Standards require that we comply with
ethical requirements, and plan and perform the audit to
obtain reasonable assurance about whether the finan-
cial statements are free of material misstatement.

An audit includes performing procedures to obtain audit
evidence about the amounts and disclosures in the finan-
cial statements. The procedures selected depend on the
auditor’s judgment, including the assessment of the risks
of material misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error. In making those risk as-
sessments, the auditor considers internal control relevant
to the entity’s preparation and fair presentation of the
financial statements in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the
purpose of expressing an opinion on the effectiveness of
the entity’s internal control. An audit also includes evalu-
ating the appropriateness of the accounting policies and
accounting methods used, and the reasonableness of ac-
counting estimates made by the management, as well as
the overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our au-
dit opinion.

Opinion

4.1In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the financial position of the company
Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s. as of 31 Decem-
ber 2009 and of its financial performance and the cash
flows for the year then ended in accordance with the
Slovak Act on Accounting.

Emphasizing Circumstances
Without prejudice to our opinion, we are emphasizing the
following circumstances:
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5. Ako sa uvadza v pozn. ll1.3, IV.2 a VIIl.2 u¢tovnej zavier-
ky, k 31. decembru 2009 spolocnost pouzila vyznamné
odhady pri zauctovani rezerv a pohladavok na buduce
dotécie v suvislosti s likvidaciou jadrovych zariadeni,
skladovanim vyhoreného jadrového paliva a spracova-
nim radioaktivneho odpadu na zaklade stratégie zave-
recnej Casti jadrovej energetiky, ktora bola schvalena
vladou Slovenske] republiky v roku 2008. Existuju ne-
istoty obsiahnuté v odhadoch nakladov na vyradovanie
jadrovych zariadeni a suvisiacich ¢innosti, ktoré mézu
znamenat vyznamné Upravy z hladiska finan¢nej situa-
cie a vysledkov hospodarenia spolo¢nosti v buducnosti.

6.Ako sa uvadza v pozn.l.1.2 Uctovnej zavierky, spolocnost
zalozZila spolocny podnik Jadrova energeticka spoloc-
nost Slovenska, a.s. spolu s CEZ Bohunice a.s., dcérskou
spolo¢nostou CEZ, a.s. (hlavnym vyrobcom elektrickej
energie v Ceskej republike) s ciefom vybudovat novy
jadrovy energeticky zdroj. Suma zauctovana ako fi-
nancna investicia v tomto spolo¢nom podniku (riadok
24 suvahy) Nepenazny vklad, ktorym bolo splatené
upisané zakladné imanie, bola zali¢tovana vo vyske re-
alnej hodnoty nepenazného vkladu spolo¢nosti podla
ocenenia externého znalca.

Bratislava 23.3. 2010

Deloitte Audit s.r.o.
Licencia SKAu €. 014

Ing. Wolda Kidan Grant, FCCA
zodpovedny auditor
Licencia SKAu ¢. 921

5. As stated in Note lll.3, V.2 and VIII.2 of the financial state-

ment, as of 31 December 2009 the company used impor-
tant estimates when accounting reserves and liabilities
for future subsidies in relation to nuclear installation
liquidation, spent nuclear fuel storing and radioactive
water treatment on the grounds of strateqgy of final part
of nuclear power engineering which was approved by the
Government of the Slovak Republic in 2008. The existing
insecurities contained in the cost estimates for nuclear
installation decommissioning and related activities may
mean significant modifications from the perspective of
financial situation and the retained earnings in future.

6.As stated in Note l.1.2 of the financial statement, the
company established a joint venture Jadrovd energetickd
spolocnost Slovenska, a.s. together with CEZ Bohunice a.s.,
daughter company of CEZ, a.s. (main electricity genera-
tor in the Czech Republic) with the goal of constructing a
new power plant. The amount is accounted as financial
investment in this joint venture (line 24 of the Balance
Sheet). Non-monetary contribution for paying up the
registered capital was accounted in the amount of real
value of non-monetary contribution of the company in
compliance with the external expert’s evaluation.

Bratislava, 23. March 2010

Deloitte Audlit s.r.o.
Licence SKAu No. 014

Ing. Wolda Kidan Grant, FCCA
Responsible Auditor
Licence SKAu No. 921



Skratky

BIDSF Medzinarodny fond na podporu
vyradovania JE V1

BOZP bezpecnost a ochrana zdravia pri praci

BSC Bohunické spracovatelské centrum

FSKRAO Finalne spracovanie kvapalnych
radioaktivnych odpadov

IT informacné technologie

JAVYS Jadrova a vyradovacia spolocnost, a.s.

JE jadrova elektraren

iz jadrové zariadenie

KRAO kvapalny radioaktivny odpad

MH SR Ministerstvo hospodarstva Slovenskej
republiky

MsvP Medzisklad vyhoreného jadrového paliva

NJF Narodny jadrovy fond

OHO Organizacia havarijnej odozvy

RAO radioaktivne odpady

RURAO  Republikové ulozisko radioaktivnych
odpadov

SE, a.s. Slovenské elektrarne, akciova spolo¢nost,
¢len skupiny Enel

SE-EBO Slovenské elektrarne, a.s., zavod Atomové
elektrarne Bohunice

SE-EMO Slovenské elektrarne, a.s., zavod Atomové
elektrarne Mochovce

SFL Statny fond na likvidaciu

Svs Skoliace vycvikové stredisko

UJD SR Urad jadrového dozoru Slovenske;j

republiky
VBK vlaknobeténovy kontajner
\l3 vyhorené jadrové palivo

Abbreviations

BIDSF Bohunice International Decommissioning
Support Fund

OSH Occupational Safety and Health

BRWTC Bohunice Radioactive Waste Treatment
Centre

FP LRW Final Procesing of Liquid Radioactive Waste

IT Information Technologies

JAVYS Nuclear and Decommissioning Company

NPP Nuclear Power Plant

NEI Nuclear Energy Installation

LRW Liquid Radioactive Waste

ME SR Ministry of Economy of the Slovak Republic

ISFS Interim Spent Fuel Storage

NNF National Nuclear Fund

ERO Emergency Response Organisation

RAW Radioactive Waste

NRWR National Radioactive Waste Repository

SE, a.s. Slovenské elektrdrne, joint-stock company,
member of Enel Group

SE-EBO Slovenské elektrdrne, a.s., Bohunice NPP

SE-EMO Slovenské elektrdrne, a.s., Mochovce NPP

SFL State Fund for Liquidation

Svs Education and Training Centre

NRA SR Nuclear Regulatory Authority of the Slovak
Republic

FcC Fibre-concrete Container

SNF Spent Nuclear Fuel
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Jadrova a vyradovacia spolocnost, a.s.
Tomasikova 22
821 02 Bratislava
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